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I. Revolution in Poetry, The Jounral of Culture Cairo
(October, 1963), p. 38.

2. Dr. Abdul Aziz Al Mekaleh, Contemporary Poetry in
Yemei (Dr. Al Awda, Beirut, 1978), p. 17

3. Kings of the Arabs, (Dar Al Rehani, Beirut), Vol. I, p.
167.

4.Dr. A, Al Mekaleh states that  three-quarters of the
contemporary poetry in Yemen is socio-political poetry in the
first degree Contemporary Poetry in Yemen, op.cit. p. 9.

5. Mohammad Mahmoud Al Zubairi came back from
Cairo, Mohammad Abdu Ghanem, Ali Mohammad
Lockman, and Lotfi Gaafar Aman returned from Beirur,
Cairo, and Khartum respectively.

6. Contemporary poeiry in Yemen, op.cit., p. 83.

7. See Poetry Between Vision and Formation, (Dar Al
Awda, Beirut), 1981

8. Quoted by Hilal Nagi, Conternporary Yemeni poets,
(Al Maarif, Beirut, 1966}, p. 14.

9. Quoted by Al Mekaleh, Contemporary Poetry in
Yemen, op.cit., p. 57.

10. Contemporary Poetry in Yemen, op.cit., p. 61
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13. Contemporary Poetry in Yemen, op.cit., p. 226
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15. Ibid., p. 167.

16. Ezziden Ismail, op.cit., p. 44.



The most honourable days of imortality in our green
jand,

The most pure child of our tender land,

Our Mother, Sana’a

Al Mekaleh sings for the Revolution in other pcems such
as “Noah’s Speech After the Flood” and “The Return of
Waddah Al Yaman”. Noah’s speech is an address to the
revolutionaries of Yemen, telling them that the Revolution is a
straight behaviour, a new regime, a perpetual feast of love
without any fruther swords of blood. The poems of Waddah
Al Yman deal with the theme of the Revolution in Yemen as
well as in other countries. The common thread in these poems
is the poet’s as well as the Arab citizen’s pain and agony as
comrades in human suffering.
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Al Mekaleh’s first book of poems, Maarib Speaks, written
in collaboration with Abdu Othman, is, as Ahmad Abdul
Mouti Higazi says, “a product of the Revolution™. Al
Mekaleh, as a poet, is the product of the sad years preceding
the September Revolution. He says in the introduction to his
book of poems Saif Ibn Zi Yazin, “If it were true that I am a
poet, it is because of my sadness. . .that pale yellow river I
saw, and in whose still waters I have washed since my
childhood. I saw sadness in the eyes of my mother and
brothers; then I saw it on the faces of my colleagues in school,
the street, and the prison. . . And against this sandess. . . I
tried to rebel. . torevolt™.

One of the memorable poems of Al Mekaleh is “The
Heroes. . and the Seventy” in which he expresses his patriotic
enthusiasm for the daring bravery of the heroes during the
glorious seventy days siege of Sana’a:

I wished I were the road they crossed to the mountain,

The rock that shielded their chests against the enemy.

A piece of bread, or a drink of water,

A could above them, or a drop of rain,

I wished I were one of them to perish or get killed.

Those agonistes,

Those fighters

Who planted the sun upon our skies,

And fixed the stars and the moons,

And fixed the day

Tracing the glorious September

They enflamed the youthand burned the old,

Withstood the hordes of the past,

Halted the procession of shame.

Thus we had the white noble pillars,

Thus we had the Seventy days,
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After September 1962, The Yemeni Revolution was in
need of revolutionary poetry to deepen and strengthen its
patriotic trend and to embody its principles in the hearts of the
people who have been suffering for long years the evils of
poverty and socio-political ignorance. The modern Yemeni
poet succeeded, to a great extent, in achieving a new poetic vi-
sion, more comprehensive and more contemporary than that
before 1962. This new poetic vision is remarkable in the new
voices of the new generation of poets represented by
Mohammad Al Sharafi and Abdul Aziz Al Mekaleh.

Al Sharafi (born in 1942) started his poetic career by
writing political poems; on the very first day of the Revolution
radio Sana’a was broad-casting his poem that starts:

[’'m the people, a roar of thunder,

A song on the lips of immortality.

(Songs on the Long Road, p. 45)

On the ninth anniversary of the September Revolution, he
published his Songs on the Long Road, in which he mainly
sings for the Revolution, and in which he says in his dedica-
tion, “To her. . .as she goes on, in loftiness and persistence,
towards the ninth year of her glorious life. To the Revolution
for whom and for whose heroes, I sing the songs on the Long
Road”. Among the poems dealing with the September
Revolution are “I am the people” (p. 37), “ 1 Love my Coun-
try“(p. 71), “Sana’a 1967” (p. 63), “With the Revolution”
(p. 97), and A “ People’s Cry” (p. 66). The martyrs of the :
Revolution are celebrated and memorized in such poems as
“The Long Road”(p. 67), “The people and the Martyr”
(p. 56), The Legend of Sacrifice (p. 40), “The Death of
Heroism” (p. 119). In 1964, Al Sharafi was diverted into
another path, the social case of the emancipation of the
Yemeni Woman.
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well. However, Al Baradduni recovers his stand as a patriotic
poet in his poem, We and Our Rulers in which he rebukes the
people for their submissive surrender to those who tyrannize
them:

Starving and thirsty, we still

Pray God to keep Al Imam.

(On the Way to Dawn, p. 93)

When the September Revolution broke out, Al Baradduni
welcomed the great event with great enthusiasm and joy in his
poem “One Day”:

We awoke to the dawn of a young day

(The City of Tomorrow, p. 93)

Al Baradduni developed in his poetic career towards a
greater approach towards the people’s problems and their dai-
ly sufferings. One of his remarkable poems that expose the
Yemeni situation during the late sixties is Invasion from
Within:

Yemenis in exile, exiled in Yemen,

Southerners in Sana’a, Northerners in Aden.
Why are we, O my road, O my exile,

Without a native land,

Without a dream, without a memory,

Without consolation, without regret?

Yemenis we are, O Arwa, O Saif Tbn ZiYazin,
Notwithstanding, we are without a Yemen,
Without a Yemen.

Without a past, without a future,

Without an inner life, without an accepted entity. .
When will you rise, Sana’a and come back to us
From your rotten tomb?

(Tavelling Into the Green Days, p. 63-64)
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‘he despot Ahmad because of the massacres he committed
after the failure of the coup.

Another poet, Ahmad Bin Mohammad Al Shami,
changed into a different poet after being imprisoned in Hajja
in 1948. The tone of patriotism and criticising Al Imam turned
into a tone of appology and complaint as well as praise of Al
Imam, after being released in 1953. Ezziddein Ismail sees that
the poet, has abandoned his stand beside the people and his
challenge of the despotic Imam, and he turned into a voice of
Al Imam preaching for him in his poetry.

As for Abdullah Al Baradduni, (born in 1925) he has
contributed a good deal to the awakening movement during
the Imami regime. According to Al Mekaleh, Al Baradduni is
the output of the 1948 coup and its consequences. Al Barad-
duni witnessed the savage massacres when poets and mien of
letters were beheaded. The poet himself, inspite of his blind-
ness, was put in prison two years after these massacres,
because of his patriotic poetry. Behind the prison bars, the
blind poet utters his pathetic cry: '

Prison exhausted me, chains made my feet bleed,

And wounds and bonds made me ili.

I lost my way among the thorns of Night,

With my companions: Blindness, chains, and wounds.

(On the Way to Dawn, p. 8)

Like Al Zubairi and other patriotic poets, Al Baradduni
was deceived by the tricky intrigues played by Prince Ahmad
after the failure of 1955 coup. In his first book of poems,
From the Land of Belkeis, he wrote a poem which he delivered

before the Prince on the ocassion of the failure of the coup. "

But as Al Mekaleh says, in defence of those deceived poets,
not only poets but also many politicians had been deceived as
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resistance to the corruption of the ruling class. These are the
masses of the poet:

The thirsty awaiting millions

Began to uproot the despot and his train.

(The Revolution of Poetry, p. 53)

After the September Revolution, Al Zubairi, the great
poet, became Minister of Education and Vice Prime Minister.
He lived as a public national figure until he fell as g martyr by
the bullets of the treacherous enemies of the people’s revolu-
tion.

Before we turn to another major Yemeni poet, Abdullah
Al Baradduni, we should not neglect the contribution of a poet
like Mohammad Hassan Obali (born in Aden in 1922). In one
of his poems, Obali expresses the turmoiling feelings of the
people after the failure of the 1948 coup especially after the
torture and persecution that befell the victims of the coup. The
poem starts sadly expressing the tragedy of the pen and the
suffering of the artist; and then it gradually turns to criticise
the despot, that unjust ruler who lives on the blood of his
people. The poet uses very sharp and pointed words when he
Says:

You unjust murderer of his nation,

You burried a people, a history, and a nation.

You are soaked in blood like a madman drinking it;

You tread upon the victims of the people and gloat.

As Al Mekaleh says, This poem has been a cry uttered at
the right moment, as it was one of the most brave poetic
cries. . .that was always recited by the youth. . .until the mid
fifties.

A similar poem, written on the similar line of evoking the
people, has been written by Mohammad Saied Garada (born
in Aden in 1927), which is, again, another condemnation of
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weeping tears, the poet does not give up to despair. On the
contrary, he argues, throughout the poem with the people,
explaining to them the causes of the failure and urging them to
try again. It is interesting in this respect to quote the words of
the poet introducing his poem, 1 started the elegy immediately
after the assassination of the constitutional Yemeni Revolu-
tion of 1948, while I was pursued in India running away from
human being. . At the end of the poem, the outcast homeless
poet turns into a powerful revolutionary who passes violent
sentences against tyrannical despots such as Al Imam Ahmad
whom he calls Haggag Hajjah:

Haggag Hajjah, I banish you in the name of the people;

John Bull’s neck, I wring in the name of the people.

Another well-known patriotic poem of that period of ex-
ile, was written on the occasion of the anniversary of the
Pakistani national leader Mohammad Ali Ganah. Though the
poem is about the Pakistani people who got their national
home-land after their long struggle, yet the poet’s heart and
feelings are with his Yemen and Yemeni people whom he is
trying to stir towards another revolution:

Al Zubairi’s attitude towards the 1955 coup and its failure
has been misunderstood by some people. Al Makaleh says in
this respect, The poets took the same stand as the
politicians. . .some of the politicians were deceived by a cun-
ning trick played by Al Imam and his Prince Al Badr, and so
they were driven to navie optimism In opposing the coup.
Some poets as well, fell in the selfsame trap. Al Zubairi’s in-
itial stand in opposing the coup and launching campaigns
against it on the radio and in newspapers, has been regretted
Jater on by Al Zubairi himself. More than before, the poet got
more close to the masses in their rebellion against and
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despotic tyrant, Al Imam Yahia, in words abounding in
challenge and condennation:

O oppressor, boasting

To be the son of Heaven or godlike.

You witness people kneeling around you,

Deeming yourself God’s partner in them Or God himself.

(A Prayer in Hell, p. 104)

Then the poet addresses Sana’a rebuking the city for be-
ing pasively asleep among the corruption, injustice, and evils
of Al Imam:

Sana’a, you must be ashamed,

Injustice has deepened its evils

And sins in you.

This was the voice of Al Zubairi before the 1984 coup.

After the fall of the 1948 coup, Al Zubairi went to live as
an exile in Pakistan, where he experienced the tortures of exile,
lamenting his deep estrangement. His poems of this period are
among the greatest and the most memorable Yemeni poems
inspite of his pessimistic and gloomy outlook. Moreover, the
poems are characterized by the poet”s stubbornness and
resistence, as well as his ardent preaching of the approaching
hope of salvation:

I see the people waiting, meditating

Upon a new coming revoluion.

(The Revolution of Poetry, p. 61)

In these words one sees the struggling poetic vision of the
great patriotic poet who, in spite of the fall, strikes a note of
hope for the future.

Another great well-known patriotic poem is A People’s
Lament which starts in a sad introduction lamenting the peo-
ple who died on the 14th of March, 1948. But inspite of the
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the people’s life and problems, politically and socially. After
the 1948 coup, he was appointed Minister of Education. He
escaped death by chance as he was away in Al Reyadh when
the coup fell. So he was sentenced death, and he became an
ex-patriot.

Al Zubairi is the pioneer of the patriotic trend in con-
temporary Yemeni poetry. One of his early patriotic poems is
“Getting out of Prison”, a poem written at a high challenging
pitch, and marks a turning point in the history of patriotic
poetry. As Al Mekaleh says, The poem was taken as the na-
tional anthem or the “Marseillaise™ which was uttered by the
poet as the left the cespot’s palace on his way to the people
after a futile peace treaty, and a false hope that led to nothing
except fears and threats of death. The poem abounds in
violent and angry language declaring the release of poetry and
Yemen from the prison and cave of despotism and backward-
ness. The following lines are significant as they express Al
Zubairi’s concept of Patriotism:

Let us die or live free on our land,

May he perish who accepts humiliation.

(The Revolution of Poetry, p. 53)

“The Cry of Resurrection” celebrates the birth of a very
serious patriotic organization, namely the first open organisa-
tion in Aden. As Ezzidein Ismail says, This poem has been
widely spread all over Yemen, and become a guiding teacher
for poets to follow the same steps on the way of long struggle.
Because of its tremedous wide-spread, the poem became
known by its opening words “Trace your place”:

Trace your place in History, Open,

For here, generations and nations are resurrected.

In another penetrating poem, Al Zubairi addresses the old
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of Al Mousheki’s poetry are his sincerity, courage, simplicity,
and the communal expression. In one of his satirical poems,
Al Mousheki satirizes Al Imam Yahia for building a magnifi-
cant palace in Al Serr, without building a mosque for prayer
beside it. The satirical meaning of the poem is that Al Imam is
wasting the people’s money on his selfish luxurious desires
without any consideration for the illiterate poor, and suffering
people. In another poem, Al Mousheki expresses the hidden
screts of Al Imam’s personality which is full of hatred and
jealousy towards that satirical and daring poet. The poet was
on very bad terms not only with Al Imam Yahia, but also with
the whole family of Hameed Eddeen, including Prince
Ahmad. In one of his most daring and challenging poems he
launches his sharp attack on the Hameed Eddeen family ad-
dressing the suppressed Yemeni people:

You’ve appointed Al Imam to lead you towards wordly
progress;

Instead, he turned (o be a leader towards destruction.

The House of Hameed Eddeen is devoid of Charity,

Islam, or Patriotic Custom.

Among the other voices raised before the 1948 coup, is
the voice of Ali Ahmad Bakatheer who says in his Salutation
to the Voice of Yemen,

All the peoples of the world have awaked,

And we’re still in deep Slumber

Until when shall we live as salves

Tortured in tight chains.

Mohammad Mahmoud Al Zubairi is undoubtedly the
leader of the Yemeni revolutionary liberals as well as the peo-
ple’s great poet in modern Yemen. He was deeply involved in
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Until when will they be silent before persecuation.

Referring to Al Imam’s help and rescue, he says:

He’ll deliver us by his assistance,

For we depend on his powerful strength.

(The Works of Abdul Rahman Abdullah Al Sakkaf,
p. 455)

But it happened that Al Imam was entirely passive, and he
never did any attempt to rescue his people in the South. This
passive stand of Al Imam led to many a rebellion against him
in Al Bayda, Hamdan, Taizz, and Ibb.

The major patriotic poet during the forties is undoubtedly
Zaid Al Mousheki who expressed the revolutionary feelings of
the poets of this decade against the intrigues of Prince Ahmad
who tried by all means to get rid of the progressive poets. In
one of his well-known poems, Al Mousheki expresses the
general atmosphere of persecuation of ali poets, their disap-
pointment and their sufferings. The following verses

How hard life is, how tiresome and unbearable living is

For the Yemeni man of letters.

express the tragic consequences that befell the Yemeni
poets who were persecuted and imprisoned in 1944 by the
tyrannical Prince Ahmad.

Al Mousheki, as man of action, did participate in the
preparation for the 1948 coup; he was at the head of the
amubsh made by the revolutionaries in Taizz to kill Prince
Ahmad, but unfortunately the amubsh failed. After the failure
of the coup, Al Mousheki was one of the early victims, and he
was slain in an extremely savage manner.

Al Mousheki’s contribution to modern Yemeni poetry has
been recently discovered by a series of articles written by the
contemporary Yemeni critic and poet, Dr. Abdul Aziz Al
Mekaleh. According to Al Mekaleh, the chief characteristics
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of some educated Yemenis after their study scholarships out-
side Yemen. Again, the appearance of a Yemeni cutural
Journal The Yemeni Wisdom, (1939} plaved a remarkable
literary and political role. This Journal preached the new
principles of political and intellectual liberty through the prose
and verse writings published in it. Another factor is the Egyp-
tian Literary Journal Al Ressalah and its articles on the con-
temporary poetry in the Arab world. Another important fac-
tor is the establishment of The Grand Yemeni Society in Aden
(1944) as the first open political organisation standing against
Al Imam and trying to get rid of his rule. The remarkable
thing about this Society is that nearly all its members were
poets and the head of them was Mohammad Mahmoud al
Zubairi. Finally, we cannot ignore the role played by the
revival poets in Yemen, poets such as Abdul Rahman Ibn
Obaidullah Al Sakkaf, Saleh Al Hamed, and Abdullah Al
Azab.

Poetry, as a positive art and as a creative reflection of real
life, had its role during the important years preceding the
September Revolution. As Al Mekaleh says, The poet must
have a message. . .in the developing comunities the function
of the poet is very near to that of the social reformer or the
teacher. When we go back to the twenties of the century, we
find the early efforts of the poet Abdul Rahman Al Sakkaf as
expressed in his imammiates (a series of poems addressed to
Al Imam Yahia). In one of these pecems which he sent to Al
Imam from the South asking for his help, the poet implies
some insinuations to arouse the national feelings of the sup-
pressed people:

I’'ll guide my nation and tell my people;

They're unaware of what’s planned against them.
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sense. In 1922, Amin al Rehani wrote about Yemen, . . . as if
it . .. goes back to the third century Hegira, no schools, no
newspapers, no medicines, no physicians, and no hospitals in
Yemen. Only Al Imam is the teacher, the lawyer, and the man
of religion. What Al Rehani said in 1922 was still valid until
the beginning of 1948, when for the first time in the history of
Modern Yemen, a coup d’etat took place in February 1948,
The coup succeeded in assassinating Al Imam Yahia, but it
failed because of the cunning manoeuvres of his son Ahmad
who succeded his father and became extremely absoulte and
despotic. Seven years after that unsuccessful coup, in April
1955, the second attempt to get rid of Al Imam Ahmad occur-
red. Again, it was another unsuccessful uprising. The two un-
successful attempts of 1948 and 1955 were followed by further
despotism on the part of Al Imam; more massacres took place
in which many martyrs fell including a large number of men of
letters and poets. The September Revolution of 1962 benefited
by the mistakes of the previous attempts, and it succeeded in
getting rid of Al Imam, abolishing his tyrannical despotic and
backward rule, and establishing a republican rule for the
welfare and prosperity of the Yemeni people. The September
Revolution of 1962 in the North was followed by the October
Revolution of 1964 in the South which culminated in the final
withdrawal of the British forces and the Hberation of the
South.

As the aim of this paper is to trace the role of the Yemeni
poetry in the September Revolution of 1962, we have to refer
to certain factors that led to the appearance of a new kind of
revolutionary national poetry. The first factor is the spread of
the spirit of revolt against all aspects of Yemeni life under Al
Imam, including poetry that has become rigid and backward
as the ruler and society. Another factor is the return to Yemen
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The Role of Yemeni Poetry in the September
Revolution of 1962

Bangat Riad Salib

September 1962 marks a turning point the modern history
of Yemen. Before that date, Yemen was, as Dr. Ezzidein
Isamil says, outside history. . and outside time and place; its
people were living on a land split between the despotism of Al
Imam in the north and the tyranny of imperialism in the south.
Under the reign of al Imam Yahia (became Imam in 1911), the
Yemeni people were suffering under the hereditary despotic
rule and the heavy historical bonds that deprived the people
from any sort of progress; on the contrary, they remained in
the bondage of backwardness, ignorance, and superstitions.
Thus, Yemen, in the period between World War One and
World War Two, was entirely neglected and ignored by writers
and students of literature and arts. The year 1934 marks one of
the worst dates in the modern history of Yemen: Al Taif treaty
was signed with Saudi Arabia to spread the Saudi influence
over the Northern parts of Yemen; another treaty was signed
with Britain to occupy the Southern part of the country; the
remaining central parts of Yemen were kept under the despotic
rule of Al Imam who was extremely coward, extremely shy, of
limited ambition, and without any national insight or political
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follow-up activity which is based upon the test results, and
which is primarily conducted to offset learning difficulties.

Concluding Remarks:

In concluding this paper, I would like to reiterate my
proposition that testing is not incompatible with learning, and
that if care is taken in test-construction, testing can in fact
improve the quality of both teaching and learning. This paper
attempts to explain the inter-relationship between teaching
and learning. A special emphasis is given to achievement tests
particularly to formative and diagnostic testing. The last sec-
tion of the paper focused on reading comprehension tests,
their values and characteristics. A sample reading com-
prehension test was presented at the end of the paper to il-
fustrate how formative reading comprehension tests can be
constructed in such a way to aid learning.
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(4) Questions that require syntagmatic understanding
--that is questions that require an understanding of the fusion
of two or more linguistic signs or elements in a word, phrase,
or idiomatic expressions as in Question 5.

(5) Questions that require lexical mastery asin 4 and 8.

By virtue of being formative, this test provides certain
contextual clues to help the examinees to understand
vocabulary meaning. These contextual clues are presented by
means of:

[. Synonyms: As in the sentence, “What is even more
disappointing and discouraging is that. . .”

I1. Definitions: The word is explained or defined by
author as in the sentence by alluding and referring
indirectly. . .

III. Relevancy: The meaning is clarified by the relevancy
of the subject matter to the experience of the learner. So far as
this test is constructed for EFL students at Sanaa University,
its content is related to their own personal experiences. Mean-
ingful content ensures motivation and enhances successful
learning.

1V. Summary: In idea or situation expressed in different
ways 1S summed up in one word or expression. The whole
phrase, inordinately large clases, unsuitable rooms and fur-
niture, insufficient hours of teaching, and ineffective ad-
ministrative control over students’ class attendance and per-
formance, is summed up by the expression of physical in-
adequacies of their teaching situation.

The idea behind giving such contextual clues is to increase
the learner’s reading-speed and to improve his/her other
reading skills. Clues are provided to help the learner to see the
point. It is from this perspective that formative tests can be
perceived as an aid to learning. This is, of course, besides the



Test Key:

(1)D (6) C
2)C (7)D
(3)D (8) C
(4) A (9) D
(5)B (10) A

Test Rationale:

Testing reading for the advanced level does not limit itself
to the level of rote memorization; rather it includes skills and
techniques for the understanding and analyzing of the material
at hand. This requires a certain speed-rate and specific reading
skills to get the needed information efficiently and rapidly
from the assigned reading passage ().

Our objective in constructing this test is to measure the
speed and ease with which advanced EFL learners can encode
and decede messages. The emphasis then is not simply on
determining the student’s control of the basic signaling
devices, but also on his understanding of the semantic and
syntactic implications of such signalling devices. Speed is un-
questionably an important aspect of language mastery.

To achieve this goal, our test includes different types of
questions which vary in degree of difficulty. The test questions
fall in the following categories.

(1) Questions that required knowledge of specific facts,
e.g., Question 2.

(2) Questions that require inferences or implications from
the reading passage and which are not directly stated in the
selection as in Questions 1, 3, and 7.

(3) Questions that require synthesis as in 6.
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(6} The teaching of English at Sanaa University is retard-
ed because of:

A) Lack of interest on part of the students.

B) Lack of motivation on part of teachers.

C) Lack of cooperation and understanding between
teachers, students, and administrators.

D) None of the above.

(7) The author’s attitude toward the teaching of English
at Sanaa University is:

A) Pessimistic.

B} Optimistic.

C) Neutral.

D) Characterized by a great deal of concern and worries.

(8) By ’alluding’ the author means:

A) Indicating

B) Explaining.

C) Implying.

D) Describing.

(9) The author implies that the teaching of English can be
frustrating and wasteful if:

A) The number of students in class is to small.

B) It is not accompanied by improvement in students’
performance and competence.

C) There is no cooperation between teachers and ad-
ministrators,

D) Both (B) and (C)

(10) The word that can best stand for inadequacies is:
A) Deficiencies.

B) Insufficiencies.

C) Inefficiencies.

D) Dissatisfactin.
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A) It only admits students who had six years of English
langague instruction.

B) It offers intensive English language courses for four.

C) It does not have enough rooms and furniture.

D) It needs more effective and stimulating methods for
organizing and directing the English as a Foreign Language
Program.

(2) According to the author, Sanaa University students
had instruction in English before joining college for:

A) One year.

B) Two years.

C) Six years.

D) Had no instruction in English at all.

(3) By this state of affairs, the author refers to:

A) Ineffectiveness of the administration.

B) Teachers’ recklessness.

C) Insufficient hours of teaching.

D) Poor performance on the part of the students.

(4) The word rationalize in the passage is used to mean.

A) Explain in a logical way.

B) Verify.

C) llluminate.

D) Refer.

(5) By stating that the teaching of a foreign language is
unlike that of content subjects, the author means that:

A) The English language is different from other content
subjects.

B) The teaching of English differs from that of other
content subjects.

C) The English language lacks content.

D) English is boring and frustrating.
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Students enter the university after having done about six years
of English at the intermediatetion to produce a simple sentence
in English. What is even more disappointing and dsicouraging
is that there is almost no improvement in the competence, the
ability to produce and communicate in English, of a sizable
number of these students even after four years of being taught
English at the University.

It is customary to blame this state of affairs on the
teachers, the courses, and the methods used for teaching
English as a foreign language. The teachers, in their turn, ra-
tionalize their failure and frustration by alluding and referring
indirectly to the physical inadequacies of their teaching situa-
tion, e.g., inordinately large classes, unsuitable rooms and
furniture, insufficient hours of teaching, and ineffective ad-
ministrative control over students’ class attendance and per-
formance.

Example:

The passage is principally concerned with:

(A) Teaching of English at Sanaa University.

(B) The inadequate facilities of Sanaa University.

(C) The consequences of ineffective control over students’
attendance.

(D) Problems of teaching English as a foreign langague at
Sanaa University.

Choice (D) is correct and most specific.

The Questions:

(1} Which of the following can inferred about Sanaa
Univeristy?
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this paper, that anything that is teachablé is also testable and
vice-versa.

Passages in reading comprehension tests should be mean-
ingful and relevant to the examinees. Insofar as we are dealing
with achievement testing, reading passages should provide
some contextual clues to meaning to help the learners see the
point. These charactersitics and others will be demonstrated in
the following sample of a reading comprehension test which is
specially designed for advanced EFL learners. The author
assumes that passages similar to the ones presented in the test
were previously studied in c¢lass and that most of the
vocabulary items are within the capacity level of the students.

Reading Comprehension Sample Test
Time: 10

Directions

Below the following passage, you will find questions or
incomplete statements about the passage. Each statement or
question is followed by a number of words or expressions.
Select the word or expression that best fits each statement or
answers each question in accordance with the meaning of the
passage. Students should manage to read the passage as
quickly as possible.

Passage:

The teaching of a foreign language, unlike that of content
subjects, can be, and frequently is, extremely frustrating and
wasteful. The most immediate example of this is the so-called
Intensive English Language Program at Sanaa Univeristy.
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that are, for some reason unattainable by the students, or he
may be using ineffective methods to communicate content to
his students. With this broad view of testing, it is reasonable to
argue that teaching without testing is unthinkable, and that
testing is just as important to learning as teaching is.

The following discussion will demonstrate how the prin-
ciples and objectives of achievement testing can be manifested
in reading comprehension tests.

Testing Reading Comprehension:

Most foreign students study a language with the end goal
of reading and understanding the printed page. This emphasis
on reading comprehension is quite justifiable particularly if we
bear in mind that most foreign students study English to be
able to read the advanced literature in their field of specializa-
tion which might be unobtainable in their rative language. In
addition to this, overemphasis on speaking and pronunciation
might be a waste of time as most of the foreign students might
not have the opportunity to travel abroad to practice their
speaking skills.

Reading comprehension tests often include as one of their
parts of vocabulary test. The reason for this is that satisfactory
comprehension of any printed materials depends in part on
knowledge of vocabulary. For effective reading comprehen-
sion, lexical mastery is, therefore, indispensable. However,
there are other skills besides lexical mastery upon which
understanding and reading comprehension depends. Skills
such as the ability to make inferences, to analyze, to interpret,
and to pass on a value judgment are indispensable to effective
reading. The question is: Are these the skills testable? The
answer is positively yes. It is my contention, from the start of
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are oriented toward the evaluation of learning at the
understanding, application, and interpretation levels, the
retention of skills and subject-matters are likely to remain
longer and to have greater transfer value than knowledge at
the recalling level. Thus test, in this sense, can be used to sup-
plement and complement our teaching efforts in these areas
and thereby increase the likelihood that learning will be of
greater permanent value to students. To achieve this goal,
test-constructors are often urged to deemphasize recognition
or simple recall of isolated factual details. They are advised to
shun tests of this type in favor of tests that emphasize com-
prehension, interpretation, application, analysis, synthesis,
and evaluation. They are cautioned to guard against items
which can be answered on the basis of sheer rote memory
because this can be counterproductive to long-term retention,
and to the transfer of learning. In the last section of this paper,
we will see how these principles can be incorporated in reading
comprehension tests.

Testing and Feedback:

We have already explained how the test resulis can be
used to improve and enhance learning. But this is not the
whole thing. Information provided by test results can be
utilized to evaluate various aspects of teaching. It can help to
determine the extent to which the content of the curriculum is
realistic, whether methods and teaching strategies are ap-
propriate, and what course of action can be taken in response
to such questions. When the majority of the students do poor-
ly on a test -- particularly a formative test -- this may partly be
the fault of the students, but the dificulty is more apt to be
found in the instruction. The teacher may be striving for goals
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Testing and Motivation

Poriodic testing motivates students by providing them
with specific goals to work for, and by providing them with
immediate feedback concerning their achievement and learn-
ing progress. If tests are carefully constructed and if goals and
expectations are clarified and shared between student and
teacher, there is no reason to worry about the side effects of
testing such as anxiety and fear. Fear and anxiety can be
reduced or even utilized to generate greater learning activity.
Thus, properly constructed tests can motivate students to
work toward the specific goals of a course by inviting greater
learning activity, by directing this activity toward the intended
learning objectives, and by providing prompt knowledge of
results.

Periodic testing can also aid student motivation by help-
ing individuals understand themselves better so that they can
make more intelligent decisions about their future. Formative
testing, for instance, and feedback of the results can help
students gain insight into the things they can do well, the
misconceptions that need correction, the degree of skills they
have in various areas, and the like. Such information provides
the student with a more objective basis for planning a study
program, for selecting future educational experiences, and for
developing seif-evaluation skills. With better self-under-
standing, the degree of motivation among students is likely to
increase.

Testing and Retention:

Since tests tend to direct students’ learning efforts toward
specific goals, they can be used as tools for increasing the
retention and transfer of classroom learning. In general if tests
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given at the end of each unit of instruction, The effect of such
tests on learning cannot be overlooked. This is simply because
the ultimate goal of formative testing is to improve learning. If
the majority of the students fail a test item or set of items, the
material ought to be retaught for the whole group. When a
minority of students experience learning failures, a much more
individualized or programmed instruction is sought to
facilitate learning.

When a student’s learning problems become so persistent
that they cannot be resolved by the corrective measures of
formative testing a more intensive study of the students’ lear-
ning difficulties is called for. It is at this point, as we men-
tioned earlier, that the diagnostic test is most useful. The
formative test determines whether a student is in good com-
mand of the subject matter being taught, and if not, prescribes
how to deal with the learning failure. The diagnositc test is
designed to probe deeper into the causes of learning deficien-
cies that are left unresolved by formative testing. All we are
attempting to do here is to show that formative and diagnostic
tests can contribute to improve student learning during in-
struction. And by so doing, formative and diagnostic tests
help teachers to make intelligent and wise decisions about the
effectiveness of their teaching methods and the apropriateness
of their subject-matter.

In addition to improving instructional decisions, the use
of tests, in general and achievement tesis in particular, can aid
fearning by:

(1} Improving student motivation;

(2) Increasing retention and transfer of learning; and

(3) Providing feecdback concerning instructional effec-
tiveness.

Each of these will be discussed in turn.
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definition and by function classroom tests, yet there are plenty
of standardized diagnostic tests dealing with persistent learn-
ing problems pertaining to specific foreign language com-
munities (e.g., Spanish-speaking community).

The Instructional Value of Achievement Tests:

Achievement testing plays a prominent role in all types of
instructional programs. Like any other form of evaluation, the
emphasis in achievemnent testing is on measuring learning, but
it should not be implied that this is the ultimate goal of such
tests. As with teachirg, the main purpose of achievemnent
testing is not only to evaluate, but also to improve learning. In
order to realize the full potential of achievement tests as lear-
ning aids, it is necessary to make testing an integral part of the
instructional process. Testing should be considered before and
during the various stages of teaching. From the beginning of
instruction to the end, there are numerous decisions that
teachers must make. Testing can improve the effectiveness of
many of these decisions by providing more objective informa-
tion on which to base the judgments. At the beginning of in-
struction, teachers often want to know to what extent the
students possess the prerequisite skills needed to start instruc-
tion. A well designed placement test can provide teachers with
more reliable information concerning learning readiness and
save them the trouble of making erroneous assumptions.
Under these conditions, placement tests provide an invaluable
aid for placing each student at the most appropriate level of
instruction.

During instruction, the main concern of teachers is with
the learning progress being made by students. Their concern
can best the satisfied by means of formative tests which can be
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as criterion - referenced mastery tests . This is in contrast with
proficiency tests which are usually norm-referenced. [deally
formative tests should be constructed in such a way that cor-
rective measures are considered to ensuire optimal mastery.

Diagnostic Testing:

Diagnosis of persistent learning problems is an indispen-
sable task for any teacher to undertake. It is indispensable
because we always strive for optimal Iearning. The diagnostic
tests takes up where the formative test leaves off. If the learner
does not positively respond to the corrective feedback of
formative testing, a more detailed search for the source of
learning errors is called for. Diagnostic tests provide in-
valuable insights into the nature of learning difficulties since
they are constructed in light of the most sources of errors en-
countered by learners. A language teacher should, therefore,
be able to use the information provided by the diagnostis, test
to determine why the student is deficient in a particular area of
foreign language study. For example, there may be cases in
which students cannot use the auxiliary verb 'do’ properly in
interrogative and negative sentences, or cannot handle the
continuous present from in their speech or writing. The search
for the sources of errors might entail a study of the learner’s
native language. In such a case, the literature on contrastive
linguistics and contrastive rhetoric might be of great help for
the teacher to unveil the underlying causes of the iearning dif-
ficulties. Error analysis of students’ performance on a
diagestic test should ideally encourage the teacher to devise
more effective methods of teaching to offset learning pro-
blems.

Though we mentioned earlier that diagnostic tests are by
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is simply because placement-tests are - by definition - intended
to measure the minimum essentials of a prerequisite unit of
instruction or limited set of required skills. Placement-tests
tend to be very broad and relatively easy and if used for other
purposes, their results might not be valid. The same holds true
for diagnostic and summative tests.

Types of Achievement Tests:

Achievement tests can be classified into four basic types of
classroom evaluation. These types are; (1) placement evalua-
tion, (2) formative evaluation, (3) diagnostic evaluaton, and
(4) summative evaluation. Since most achievement tests are
teacher-made tests, this classification provides a convenient
frame of reference for teachers to consult in planning
classroom tests. Even though the four types of tests are ex-
tremely important, we will, however, limit ourselves to for
mative and diagnositic testing. The reason for this is that we
are interested in the interrelationship between learining,
teaching, and testing which can best be illustrated by
fromative and diagnostic evaluation.

Formative Testing:

Formative tests are given period ally during instruction to
reassure teachers that what has been taught is understood. A
formative test typically covers some predefined segment of
instruction. For example in a grammar class, we may want to
make sure that our students are capable of using and differen-
tiating between the simple present and the simple past. In such
a case, a formative test focusing primarily on these language
features is in order. Due to their heavy dependence upon
predefined content, formative tests are sometimes referred to
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greatest concern. For example, is a spelling test of twenty or
thirty words a good example of the learner’s spelling ability?
Raising such kinds of questions is wvery important for the
understanding of the strength and limitations of the whole
process of evaluation.
(3) Achievement tests should include the types of test items
that are most appropriate for measuring the intended goals.
The major classifications of achievement test items are as
tollows:
A. Supply-type (student supplies the answer).

1. Essay - extended response, e.g., free composition.

2. Essay - restricted response, e.g., controlled composi-
tion.

3. Short answer (world or phrase).

4. Completion, e.g., fill in blanks or cloze-tests.
B. Selection-type (student selects the answer).

1. True-false.

2. Matching.

Sefecting the appropriate type of test items depends
mainly upon the nature of the course and the purpose of the
test. In general the supply-type is more appropriate for
measuring productive skills such as writing and/or speaking,
whereas the selection type is the best fit for measuring recep-
tive skills scuh as reading and listening comprehension. In the
closing sectton of this paper, we will see how multiple choice
tests can be utilized for measuring reading comprehension.

(4) The results of achievement tests should be interpreted only
within the specific context and purpose of the test. For in-
stance if an achievement test is specifically designed to assess
prerequisite skills at the begginning of instruction {placement
test), it will be of no great value to pinpoint difficulties during
imstruction or to measure goals at the end of instruction. This
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aim at assessing the degree of mastery of such skills. It is out
of proportion and certainly meaningless to construct tests for
such type of learners that aim at measuring oral or aural skills.

The extent to which achievement tests contribute to their
intended goals is determined largely by the principles underiy-
ing their construction and use. The following discussion of
achievement test principles is drawn heavily from Norman E.
Gronlund’'s book, Constructing Achievement Tests (1977, pp.
7-14).

(1) Achievement tests should measure learning abilities
that are in harmony with the goals of instruction. Therefore
what comes first in constructing an achievement test is not the
construction of test items, but rather the identification of the
learning abilities to be measured. This is the most crucial stage
in the construction of achievement tests because much of what
we understand as learning abilities is intan-gible and does not
fit the rigid definitions of what are so called behavioral objec-
tives. The foregoing argument is not meant to underestimate
the value of the language testing matrix, because that is a step
towared approximating any dis-crepancy between teaching
and testing. A language testing matrix should be utilized as a
guideline for the selection of test items, but not as constraint
for all learining golas.

(2) Achievement tests should measure a representative sample
of the content and subjuect matter that have been explicitly or
implicitly taught. This allows for more of a wide range of
goals to be assessed. This is important because if we canno:
ensure that an adequate sample of content and subject matter
is incorporated in our test, we cannot tell with certainty
whether the test result is a reliable measui 2 of achievement or
not. In achievemnet tests, adequate s¢ npling is a matter of
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implies  quite incorrectly in most cases that the two are in-
dependent or unrelated. This is absolutely erroneous, because
tesi scores are meant to measure rewared and reinforce effec-
tive study, penalize unproductive effort, and/or discourage
lack of effort. Tests can, and oftern do, help teachers to give
more valid, reliable grades In connection with studerts’
educational achievement.

Test constructors often face two major problems. The
first is to determine what to measure. The second is to decide
how to measure it. How well the first problem is solved largely
determins what is some-times called the relevance of the test.
Robert L. Ebel (1965, p. 22) defines relevance as: The ap-
parent or obvious logical relationship between what the pro-
cess of testing requires the student to do and what the process
of education undertook to teach him to do. A test is relevant if
it strives to strike a balance between what has been taught and
what is expected to be learned. The gap between the two can be
approimated by appropriate selection of test items. Within the
context of foregin language testing, we should first determine
the basic areas to be sampled. What are the language features
and skills to be tested? How relevent to content ar thy? and
how meaning-full to the learner can they be? The problem of
relevancy can be solved by clearly identifying goals in a
carefully designed language matrix. Test items can be ex-
tremely meaningful if the teacher knows what his students will
need language for. Exploration of the needs of the learner is
crucial to the issue of meaningfulness of test items. An EFL
student might want to study English to do external readings on
subjects such as medicine or engineering of which there is not
enough literature in his native language. For such a type of
student the teaching of English should focus on sharpening
reading comprehension skills, and achievement tests should
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Even though nroficiency tests are very important for
assessing the terminal behavior of foreign language learners,
this study will, how-ever, limit itself to the issue of achieve-
ment testing. Our interest in achievement testing springs from
our unfailing realization that there is a one-to-one relationship
between teaching and testing. This relationship can best be
exemplified by means of achievement tests. This is simply
because achievement tests are primarily constructed to work in
two different directions: to reinfroce learning, and to provide
feedback about the effectiveness of teaching. This areument
will be carried a little bit further in the third quarter of this
paper. The following discussion will focus on the different
types of achievement tests: their rationale, function, and the
principles underlying their construction. Of all four types of
achievement tests, a special considertion will be given to
mastery and diagnostic tests. Qur discussion of mastery and
diagnostic tests will draw heavily on their possible use for
reinforeing reading comprehension skills and for facilitating
difficulties pertaining to reading comprehension.

LANGUAGE Achievement Tests: Rationale, Func-
tion and Principles

Most achievement tests are prepared, administered,
scored and interpreted by classroom teachers. They are,
therefore, called class-room tests. Their major function is to
measure student achievement and thus to contribute to the
evaluation of his learning progress and at-tainment. This is a
mater of considerable importance. To argue, as some critics of
testing have argued, that what a student knows and can do is
more important than his score on a test or his grade in a course
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For the purpose of structuring this paper, it seems ex-
tremely important that we establsih working definitions for
commonly used terms such as achievement and proficiency.
Briere (1971, p. 385) defines achievement in language per-
formance as the extent to wich an individual student has
mastered the “specific skills” or body of information which
have been presented in a formal classroom situation. The
problem with the foregoing definition is that it limits instruc-
tion to for mal classroom situations and it renders achieve-
ment to mastery of specific skills. This is a Very narrow view of
languae classes which in principle should be infromal. It is also
a very narrow view of achievement in language performancne
which should go beyond the simple level of recalling a body of
infromation to the level of analysis, interpretation, synthesis
and eventually application. This might seem to be a very am-
bitious goal to achieve within the constraints of achievement
tests. It is ambitious, true, but it is feasible. It is feasible if we
as teachers assume the responsiblity for transterring such
complex skills to our siudents during instruction.

On the other hand, Briere (1968, P. 386) defined profi-
ciency as, “the degree of competence or the capability in a
given language demonstrated by an individual at a given point
in time independent of a specific textbook, chapter in the
book, or pedagogical methods”. The key world in the forego-
ing definition is the word “independent”. Whereas achieve-
ment tests are content-bound, proficiency-tests are content-
free. This does not mean that proficiency tests do not have a
content. It simply means that the sampling items of a profi-
ciency test are to be based on an overall factor analysis of
English language skills rather than on a specific content or
specified skills.
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ACHIEVEMENT TESTING AND FOREIGN
LANGUAGE TEACHING

By :Abdel Rahman A. Abdrabou

Ph.D (TESL)
AnOverview:

Foreign tests can be classified into two major categories
depending upon the purpose for which they are used. The first
category includes achievement and diagnostic tests where the
purpose is to assess “achieved” or current performance. The
second category encompasses proficiency and aptitude tests.
Rather than assessing present performance, proficiency and
aptitude tests are basically designed to predict future perfor-
mance. Within the above limitations and defined purposes, it
is reasonable to agree with spolsky’s definition (1968:88) of
achievement and diagnostic tests as an essential procedure for
the classroom teacher who wishes to find out how effective his
teaching and the students’ learning have been or to discover
what needs to be taught. In short, the first ¢lass of tests (the
achievement and the diagnostic) can be utilized for devising
appropriate syllabuses to improve present performance, the
second class (the proficency and the aptitude) is used for mak-
ing an educated guess about a personé chances of academic
success in a foreign language.

Dr. Abdelrahman A. Abdrabou is lecturer in English at Sana’a University,
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foreign students as well, may think there is no other way to be
accepted in America; so he may withdraw completely.

After the Arab student begins to understand and learn the
language, he will get to know more Americans and realize that
much of his unhappiness is due to the fact that he is in a dif-
ferent culture. Thus the final stage of adjustment begins and
the student accepts the culture in ways that are necessary for
him to accomplish his goals, but he retains the system of
values of his own country.

Naturally not all Arab students; and this applies too to
other foreign students reach this final stage, but those who do
face the challenge will undoubtedly realize in retrospect that
they have undergone an often painful, though invaluable, life
experience.
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also completely depressed and isolated when he finds that no
serious commitment does exist. However, an Arab student
living in the United States is much better off compared to an
Arab student living in either France or England. In France and
England, for instance, the relations between neighbours are
apt to be cooler than in the United States. In England
neighbour children do not play as they do in American
neighbourhood. And when they do play, arrangements are
sometimes made a month in advance as though they are com-
ing from the other side of town.

The disappoiniment of the Arab student in the U.S. may
increase when he finds our the misconceptions of his country
which are held by Americans, as well as their apparent lack of
interest in learning more about his familys way of life and his
country. It is true that Americans are self centred. Their daily
schedule is busy. They even have something to do on the week
end and in holidays. Their life is more hectic in the city com-
pared to their life in the country. This kind of apathy on the
part of the majority of Americans may make the foreign stu-
dent from the Middle East feel some insecurity about himself
and his background, and find it difficult to maintain his
cultural identity. He will try to act like an American and
pretened he is not from his own country and identify himself
with the Americans.

The isolation he feels is intensified by the difficulty in
finding news from home in the local news. He may feel that
the people of the campus and community are a large and in-
sensitive mass. Americans may sense this hostility and avoid
him, thus increasing his isolation and thus his depression. The
danger is that the Arab student, and that applies to other
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culture. In cultures where a class system or its remnants exist
(like in countries of the Middle East) such ordinality may not
exist. That is where society assigns rank for certain purposes,
or wherever ranking is involved, the handling of space reflects
this. Whereas in the Middle East people are served with
reference to the rank they hold in their occupational group; in
the United States the rich and the poor alike are acorded equal
opportunity to buy and be waited upon in the order of arrival.
A student from a rich family in the Middle East would lok
upon such pattern as strange and may be unacceptabl. He
might say to himself, What does it matter if one pushes and
shoves and some people get served before others?

Patterns of friendship in America often present a dif-
ficulty to the new foreign student coming from the Arab
wolrd. If students decide to live in town, they find initially that
Americans are warm and open. To Americans a nieghbour is
actually quite close. As a neighbour, you can borrow things,
including food and drink, but also you have to take your
neighbour to the hospital in an emergency. In this regard he
has almeost as much claim on you as a cousin. For these and
other reasons the American tries to pick his neighbourhood
carefully, because he knows that he is going to be thrown into
intimate contact with people.

Despite all the warmth and openness a foreign student
feels, he soon realizes that lasting friendships are not
necessarily forming. Friendship patterns in the U.S. are
generally casual and normally not seen, in the eyes of an Arab
student, as intimate. In the Arab world friendships when they
are intimate, they are strong and friends tend to become like
brothers. Thus, the Arab student becomed disillusioned and
bitter when he sees that patterns of friendships in the United
States are different from those in his own country. He feels
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Hall mentioned the following story in his book the Silent
Language. A few years ago in Kabul a man appeared, looking
for his brother. He asked all the merchants of the market place
if they had seen his brother and told thern where he was stay-
ing in case his brother, arrived and wanted to find him. The
next year he was back and repeated the performance. By this
time one of the members of the American embassy had heard
about his inquries and asked if he had found his brother. The
man answered that he and his brother had agreed to meet in
Kabul, but neither of them had said what vear. A strange story
like this shows how orientals handle time. "

Not only does American time, which is different from
Arab time, presents a difficulty to the new foreign student, but
also understanding the specific cues in the new American
culture can become a painstaking and laborious process. For
instance, in the Middle East we are not that much used to
stand in line when we want to buy a theatre ticket. It is just
terrible the way you have to push and shove just to keep your
place. Also when we ride a streetcar or an elevator, we are not
used to holding ourselves in to avoid body contact with
strangers. On the other hand, Amerians are taught from early
chiidhood to avoid bodily contact with strangers. They have a
pattern which dicourages touching, except in moments of in-
timacy. The fact that foreign students should understand, in
addition to a strange language, a host of cultural accents,
signs, gestures and symbols is enough to make life difficult for
them.

Indeed ordering is an importani element in American
patterns. As a general rule, whenver services are involved,
Americans feel that people should queue up in order of ar-
rival. This reflects the basic equalitarianism of the American

45



him still at home. The following conversation is an approx-
imation of what took place: Is that you, Abdul? Yes. Why
arent you here I thought we were to meet for sure. Oh, but it
was raining, said Abdul with a sort of whining intonation that
is very common in Parsi. This is an example of how Iranians
handle time. And of course Iranians are not that different
from Arabs.”

In the Middle East it is pointless to make an apointment
too far in advance. This is due to the fact that our informal
structure of time system places everything beyond a week into
a single category of * future”. In America, advance notice is
often referred to as “lead time”, an expression which is
significant in a culture where schedules are importani. In
America it is important to know that much time is required to
prepare people for things to come. For an Arab living in
America lead iime would seem to him very extended, because
in the Middle East, any period longer than a week may be too
long.

An almost total lack of planning in Middle Eastern coun-
tries is connected with our concept of the future. For instance,
in Iran, which is a Middle Eastern country, peopie there look
back on what they feel are the wonders of the past and the
great ages of the Persian culture. Yet the future seems to have
little reality or certainty to it. “Businessmen have been known
to invest hundreds of thousands of dollars in factories of
various sorts without making the slightest plan as to how to
use them. A compiete woolen mill was bought and shipped to
Tehran before the buyer had raised encugh money to erect if,
to buy supplies, or even to train personnel. When American
teams of technicians came to help Irans economy tiey con-
stantly had to cope with what seemed to them an aimost total
lack of planning” .N'
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Arab wonf start a talk or a speech Or analyze a problem
without first developing the historical aspects of his subject.

For an American an apointemt to talk about a contract
scheduled to begin at ten oclock and end at elieven oclock is
not easily moved, nor can you talk about anything but the
contract without offending people. Once set, the sechedule is
almost sacred, so that not only is it wrong, according to the
formal dictates of American culture, to be late, but it is a
violation of the informal patterns to keep changing schedules
or appointments or to deviate from the agenda. A middle east
man will not feel it is improper to meet without ever touching
on the topic of the meeting.

For an Arab, the concept of time is completely different.

He starts at one point and goes until he is finished or until -

something intervenes. Time is what occurs before or after a
given point. The thing to remeber in contrasting the American
and the Arab system is that Americans can not shift the parti-
tions of schedules without violating a norm; Arabs can. The
pattern of the immovable time wall applies in most situations
in America, even long periods of time, such as how long it
takes to complete a long career.

Promptness is also highly valued in American life. If
peole are not prompt, it is often taken as an insult or as an in-
dication that they are not quite responsible, Americans have
been taught to take time so seriously. Edward Hall mentioned
in his book ” The Silent Language” a story of one of his in-
formants who made eleven apointments to meet a friend. Each
time one of them failed to show up. The twelfth time they
swore they would both be there, that nothing would interfere.
The friend failed to arrive. After waiting for forty-five
minutes, the writers informant phoned his friend and found
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in certain contexts. Time may indicate the importance of the
occasion as well as on what level an interaction between per-
sons is to take place. In the United States if you telephone
someone very early in the morning, while he is shaving or hav-
ing breakfast, the time of the call usually signals a matter of
utmost importance. The same aplies for calls after 11:00 P.M.
A call received during sleeping hours is apt to be taken as a
matter of life and death. The realization that time talks is
reflected in common American expression such as, What time
does the clock say?

In America time is planned and future events are fitted
ionto a schedule. An American thinks that people should look
forward to the future and not dwell to much on the past. His
future is not very far ahead of him. Results must be obtained
in the foreseeable future-one or two years or, at the most, five
or ten. Promises to meet deadlines and appointements are
taken very seriously. There are real penalties for being late and
for not keeping commitments in time. For an American it is
natural to qunatify time. The American specifies how much
time it requires to do everything. Iil be there in ten minutes. It
will take six months to finish that job.

The occurrence of one event on the heels of another

results inevitably in attempts on the part of Amerians to at-
tribute the second to the first and to find a causal relationship
between them. Conversely, events which are separated by too
‘much time are difficult for Americans to connect in their
minds.

Arabs regard anyone who tries to look into the future as
slightly insane. To the Arab only God knows the future, and it
is presumptuous even to talk about it. An Arab looks back two
to six thousand years for his own origins. History is used as the
basis for almost any modern action. The chances are that an
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come back at any time. This is an expression or idiom that
means good bye, we enjoyed vour visit. The host would be
surprised if the student interpreted the Statement literally and
did just come back any time. The silence of a newcomer, too,
may be seen as an insult to an American in some situations.
Apportion informal time creates problems for Arab
students. An Arab, says Edward Hall in his book the Silent
Language, makes fewer distinctions than we (Americans) do.
His scale has only three discernible points to our eight. His sets
seem to be: no time at all; now (or present), which is of varying
duration; and for ever (too long). In the Arab world it is
almost impossible to get someone to experience the difference
between waiting a long time and a very long time. Arabs simp-
Iy do not make this temporal distinction. The basic vocabulary
of American informal time is simple. There are only eight or
nine different distinctions made by Americans. It is as if we
measured informal time with a rubber ruler which could be
infinitely expanded or compressed but which would still
maintain the integrity of the basic relationships. The shortest
time on the informal scale is the instantaneous event. The
following aditional distinctions are interposed between the in-
stantaneous event and forever: very short dutation, short
duration, neutral duration (neither noticceably short nor
long), long duration, very long duration, and impossibly iong
duration. The last is sometimes indistinguishable from

forever."™

Also Americans think of time as a road or a ribbon stret-
ching into the future. The road has segements or compart-
ments which are to be kept discrete {one thing at a time). Peo-
ple who cannot schedule time are looked down upon as im-
praciical. Different parts of the day are also highly significant
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pronouns is a source of problems for Arab students. An Arab
student would say, for instance, This is the book who I bought
it. Students would tend to use “hisself” for himself: theirselves
for themselves.

Using numbers cause problems for Arab students too.
Students would tend to say I have book two instead of “I have
two books™. Prepositions constitute another area of difficulty.
Students use in'for on; onfor for, from. Indefinite articles
constitute a third problem area since Arabic does not have
them. Students also have a problem with the definite article
{he'if needed in certain contexts.

According to Nasr, literal translation from Arabic to

English is the cause of most of the difficulties that face Arab
students in learning the language.” Scott and Richards found

out thatthemost frequent error was in the use of the auxiliary
and the copula. This is due to the absence of both in Arabic.
The omission of the third person singulars in the present sim-
ple is another common error. Scott and Richards point out,
too, that the use of different tenses in co-ordinate predicates
and incorrect sequence of tenses with subordinate clauses is
common among Arab students.®

Arab students make errors in the subject-verb agreement.

The use of wrong from of be'with plural subjects and with
singular subjects is a common error. Another common error
among Arab students is the use of the wrong form of be'with
existential sentecunes. For insiance, There was no big streets
and there is only two persons in the room are typical Arah er-
rors. Verb problems which have to do with tense appear ire-
qunctly in Arab students writing. Other miscellanecus pro-
btems such as the disagreement between pronouns and
antecedent appear also in Arab students spesch and writing.
Arab students do not understand  oay American ex-
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pressions and idioms. Most Americans use idioms, especially
when they talk to one another, and, consequently, idioms
from a very important part of American English. An idiom is
the assinging of a new meaning to a group of words which
already have their own meaning. (Makkai) Idioms are infor-
mal in nature. They take existing words combine them in a
new sense and bring forth new expressions. They are used to
give life and richness to the language by enabling it to absorb
new concepts which need to be expressed linguistically in a new
way. They are often colloquial, often slang, and through
overuse can become cliches. Idioms may be adjectival, adver-
bial, verbal, or nominal. They also may take the form of
traditional sayings of proverbs.

Dean Curry in his book «Iliustrated American Idioms» says,
For the foreign students of English, the learning of idioms is
an important aspect of the mastery of American English. And,
although learning the idioms by rote may be one important
goal, learning to use idiomatic expressions correctly is even
more important! The more idioms that a nonnative speaker of
English can use in the right context in conversation with native
Americans, the more easily will he be able to establish a
communicative relationship, thus opening doors to friendly
feelings on the part of both native and nonnative speakers.
There is also an added bonus. It is quite likely that the non-
native speaker of English who has a good command of
idiomatic expressions will be judged by native Americans to be
fluent, an attainment dear to the heart of every learner of a
foreign language!'®

Not only do Arab students face linguistic problems, but
they also face cultural problems. For example, after visiting an
American home, the host may say to the Arab student, Please
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Transference from Arabic is a problem for Arab students.
The persistence of the mother tongue habits and negative
transfer explain the difficulties Arab learners encounter in
learning English. Duskova, for instance, in her research found
out that categories that exist in the learners native language
and the target language and display differences in their func-
tions and distribution give rise to many errors. A category that
does not exist in the mother tongue proved to constitute
agreater difficulty for a learner. She also added that in-
terference from the ntive language word order and [ phrase
construction constitutes a difficulty.

Richards attributed some of the errors that foreign
learners of English to many factors, such as: faulty
generalization, incomplete application of rules and failure to
learn the conditions to which rules apply. The learners attempt
to build up hypothese about the English language could cause
errors in speech and writing. Sometimes, errors result from the
strategies the learner employs in learning English. Errors that
come from the mutual interference of items within English

itself can be troublesome, t00."

Stendahl, in study of the free production of foreign
students speech and writing, found out a close relationship
between oral and written proficiency.

The study also indicated the similarity in the number and
types of errors made by the students throughout the year. He
attributed mother tongue interference to many of the errors

the students committed.™

Arab students make errors particularly in tense, ques-
tions, inflectional changes in pronouns, verbs, comparisons,
prepositions, articles and word order. The area of relative
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During the doubt stage the strain of being separated from
his family and friends becomes more pronounced. As a result,
the Arab student may begin to feel isolated-a situation which is
fruther intensified by the difficulty in finding news from home
in the local newspapers. What makes his isolations bitter is the
disinterest and suspicion the average American exhibits
towards foreigners. Even purchasing the initial basic
necessities for himself presents a bit of a hassle. Size, quantity,
and selection may be different from what he is used to at
home.

An Arab student must face, too, the problem of
studyhing and communicating in a new language. He must
face the challenge of reading and comprehending text book
materials at the rapid rate demanded by the volume of his
coursework. Indeed many Arab students can not continue
their home countries empty handed. Poor language facility
means insufficient interaction with Americans, poor academic
performance loneliness and isolation, and loss of sources of
information about the society they attempt to understand.
Total comprehension includes not only understanding words
themselves, but also their connotation and the feelings which
they arouse. Many Arab students costruct sentences correctly,
yet the meaning seems lost when they say the sentences orally.
For example, if an average American listens carefully to Arab
stuenis statements, it becmes evident that the problem is not
lexical, but instead is based on intonation, stress, siress,
rhvihm, and picch,

These four elements alone and in combination contribute
to many problems of the Arab learners in the U.S. and other
English speaking countries: Some of these problems seem to
be universal preblems of second language learners of English,
while others seem to be restricted to Arab students.




ECHOES OF THEIR MINDS

Ali M. El-Sayed

The first stage immediately after an Arab students arrival
in the U.S. is one of enthusiastic acceptance of everything he
sees. He 15 definitely favourably disposed toward the new en-
vironment and definitely excited by the novelty of seeing all
about which he has heard so much. At this point even being
called a foreigner is interesting and possibly enjoyable.

Later being labelled a foreinger entering the country with
the specific purpose of studying becomes an annoyance to him
and doubt and reservation come to his mind. He is bombarded
by the not so patient immigration college attendants instruc-
tions to “ get your yellow card, green personal information card,
campus cartt, etc”.

Even if a university provides information about the cam-
pus and community in the brochure sent to an Arab student,
he seldom arrives in the U.S. with a thorough understanding
of American cultural values and institutions. Consequently, he
receives what is normally called a culture schock. Everything is
different. Not only is the food itself different, but the time of
day 1t is eaten. Housing may also present a problem to the new
Arab student-both in terms of becoming accustomed to a
dormitory existence and in locating inexpensive vet suitable
off-campus accommodatins especially in provingcial university
towns in the U.S. where the majority of town people dilike
students and their boisterous parties.
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as a guide to the present for the future is, according to this
plays implied logic, an absured pretension.

Portia, for here part, will becorme a patreness to poets,
philosophers, and artists, which is a compensatory gesture for
her losing the ability to love, which in itself is an act of crea-
tion and self-renewal, or for her disappointment in her hus-
band Basanio.

The question, however, still remains: Will she be able
with all her learining and cleverness to lessen the ignorance,
bigotry and fanacticism that are rammpant everywhere outside
Belmont? Will these poets, philosophers, enlightened politi-
cains, and artists, succeed where generations of poets and
philosophers failed in the past?

As I have said before, Portiaé ambitions aqnd self-assurace
are never dramatized, and they never sound convincing. Thus
instead of ending with a balanced synthesis, the play$ dialectic
has ended with an impasse in wcih neither is the conflict
resolved: that is, the problems of knowledge and wisdom and
their oposites, ignorance and bigorty remian much as they
were at the beginning of the play; nor are the uncenovincing
poten-tialities embodied in Portia actualized, and they to re-
mian at the stage of abstract thinking and unrealizable con-
ceptions.
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(p.237), remain, at best, only some kind of wishful thinking;
and, at worst, an empty boast. As I have said before, she
herself has been maimed by here knowledge.

In the course of the Trial Scene, Antonie tells Lorenzo and
the court that ignorance is the root of many evils and that

To deprive them (the people) of knowledge is the sin.
(against charity) (p. 25) He then adds that it is futile to appeal
to the so-called wisdom of the people for it is non-existent:
Dont talk to me about the simple wisdom of the people,
LLorenzo.

Their simple wisdem is no more than the ignorance we
choose to keep them in (P. 255). According to Antonio,
therefore, it is due to the people$ ignorance that there is o
much fanaticism, hatred, bigotry and fear. But, we may ask,
where are ten then books of Cassiodours and all the humanist
wisdom contained in them? And, likewise, where will Shylocks
books and manuscripts also lead? Those who have not pro-
fited from them are people like Lorenzo, Bassanio, Grazano,
and the ineffectual Roderigues; and the most enlightened who
did profit from them have become unhappy, frustrated, em-
bittered, proud, or have lost the fresheness and glamour of
youth.

Therefore, Shylocké enthusiams for knowldge and his in-
satiable and indefatigable pursuit of manscripts and books
amont to no more than a futile self-defeating endeavour.
Shylock has neither acquired wideom from his books nor hs he
learnt to frogive men their ignorace and fanaticlsm. If the col-
lectort and preserver of the books of wisdom has faild to
achieve wisdom and understanding, how can he expect to find
wisdom and understanding in others? And iuf after all the ef-
forts of Cassiodorus on behalf of scholarship, learining. and
humaniy, their is till such a law as the one that is in froce in
Venice, then to pretned that the wisdom of the past can serve
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following the Trial Scene. Harmony is also restored to the life
of the characters by having Antonio again in their midst after
having escaped from Shylock$émurderous knife. The ending of
the play seems like a calm which fellows a great stormi, a storm
in wich human hatred, intolerance and cruelty have reached
their appallingly inhuman peak, and in which both Christians
and Jews were displayed in unflattering colours. It is only
thurogh the love, poetry, music and beauty which abound in
the play and wich are shown as the exclusive possession of the
Christains taht a balance of santity and hope in the future is

restored.

In Weskeré The Mercaint, however, the destruction of
Shylok$ aspiration and dreams is not adequately balanced by
the dialectical emergence of Portia as he New Woman who is
the advocat of philosophy, poetry and art and who will take
over Shylocké enlightened quest for wisdom and love for
culture: «I! IN fill my house with poets and philosophers, and
politicains who are poets and philosophers». (p.265) In spite
of her great learining and utopian ambition, and in spite of
jessica$ education, the inhuman law is still there and Venices
young population is largely composed of peole such as Loren-
zo, Bassanio, and Graziano--a very poor lot indeed.

Portia’sense of power and confidence in herself are--execept
in her saving Antonio$ life from the letter of the bond --never
dramatically realized; nor, we feel, are they ealizable. As
Glenda Leeming has aptly remarked, «She is not, however,
given much opportunity to live up to this awesome catalogue
(of authors she has read) within the play»l.1 "Her aspirations of
achieving wonders, «I could found cities with my strength»

(1) “Articulacy and Awareness: The Modulation of Familiar Themes in Wesker’s
Plays in the Seventies,” in Stratford-Upon-Avon Studies, vol. 19 (London: Edward
Arnold Lid., 1981), p. 75.
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not brought her great happiness etiher. Something in her has
died as she has become more knowledgeable of and faimiliar
with the nature and ways of men: «She has observed, judged,
organized and crept out of the kitchen. Knowledge of love and
corruption and evil may have lost her sweet innecence but --the
fireside chair rocks without her now, and what she will de is a
mystery». (p.197)

Thus Wesker§ play seems to say that knowledge and learin-
ing bring nothing but misery and disilllusionment to those who
pursue them.

In the Trial Scene, Antenio tells Lorenzo that ignorance and

not usury is the gratest evil in society: «The people suffer from -

ignorance, Lorenzo, believe me. To deprive them of
knowledge is the snin». (p.245) At the risk of sounding
facetious, however, we can say that, in view of the plays
treatment of the theme of knowledge as discussed above, the
«people» whose ignorance Antonio seems to pity and
deprecate are much better off Because of their ignorace] for
they at least are spared the bitterness, contempt, and disgrace
wich are the let of Shylock; the disillusienment and frustration
wich are Jessica$ ultimate fate; and the desication of the spr-
ings of romance and love, which is the price that Portia pays
for her learning and insights: «Although, something in me has
died struggling to grow up». (p.265)

In Shakespeare$ The Merchant of Venice, the dark figure of
Shylock overshadows the whole action of the play and his
downfall threatens to shatter the comic balance of the play.
This balance, however, is maintained, perhaps precariously
and imperfectly, by the romances of jessica and Lorenzo,
Portia and Basanio, and the funny antics of Graziano and
Nerisssa. The episode of the rings, moreover, Sets off and
reniforces the theme of mercy and spontaneous generosity
wich is the main theme of the play and helps dissolve what
tension may still be lurking in the atmosphere of the play
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Jews in Venice. Tt is this law, however, which eventually brings
about his dwonfall.

Shylocks knowledge and love for books are thus the cause
of his unhappiness and defeat: because of them he loses his
daughter to a Christian, earns the contempt and resentement
of the Gentile, and finally comes to lose his books and goods.

Jessica’ learning and eduction do not bring her great hap-
piness or fulfiment either. The insights he has acquired have
made her sensitive, apprehensive, critical, and, like her father,
suspicious of men$ motives and contemptuous of their cruelty
and meanness: '

Sometimes I think the sadnes in my eyes comes from the
knowledge that we draw from men their desperate hates.
Poisones rise in our presence, idiocies blossem, and angers,
and incredible lapsesof humanity. That is my doom! to know
that secret: that at any time, for any reason men are capable of
such demented acts. So I regared a stranger, with dread,
reproach, fear. Forever vigilant. Thats difficult for him to
bear, to be looked at like that, for no reason, to be thought
guilty before the act, to be known for the beast in one, the
devil in the making. Who can forgive eyes that have such
knowledge in them? (p.251)

She soon discovers the truth about Lorenze and is left with
neither a father nor husband. q
Antonio§ newly acquired knowledge and roused curiosity
about life and the world have brought him nothing but
restlessness and regret about his past life: «Those books.
Looks at telun. How they reminded me what Ive done.
Nothing!» (p.194) Moreover, these books have not brought
him wisdom. He imprudently signs the bond with Shylock
without considering or weighing the possible consequences.

In spiteof her great confidece in herself, Portias awesome
and hard-to-believe amount of learining and knowledge has
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daughter finds his intellectual snobbishness and his exacting

bookish idealism unbearable:

My tather is an intellectual snob ... but he bullies with it all,
Uncle Tubal. Tubal. My fathers cruelty is to diminish whoever

canf recall a name, a date, an event, or argument. Patterns!

The worldé fortunes move in patterns. The scheme of things:..

(pp. 201-202)

This brings us to the question of knowledge wich , I think, is
the major theme of Wesker§ play. It is this theme wich carries
the dialictic of the play and betrays Wesker§ un-satisfactory
cenceptual and dramatic treatement of it.

Shylock aspires to play the role played by Cassiodornus who
spent a grat part of his life preserving ancient classical books
and manuscripts wich proved indispensabe, according io
Shylock, to the Italians as they became more civilized and
needed the wisdom of the past to guide them in their new
enterprises. (pp. 230-233). He therefore keeps lookin in them
for patterns and «schemes of things». In this, however, lies his
tragic weakness; for, as lorenze says, Shylocks sin is his
«intellectual pride». (p. 218) paradoxically, however, his
familiarity with the books and manuscripts in spite of the
beauty, wisdem, and civilization they contain, have also filled
him with contempt for man, as they related copious exampls
of mans brutality, cruelty and injustice:

1 am sometimes horrified by the passion of my contempt for
men. Can I be se without pity for their stupidities, compassion
for their frailties, excuses for their cruelties? It is as though
these books of mine have spoken too much, too long. (p. 247)

Shylock does not try to conceal his contempt and this makes
him unpopular with the younger generations. It is alse his
pride and contempt that lead him to signing the unfortunate
bond with his friend Antonio, a bond by wich he menas to
scoff at the law which enfroces the signing of a bond between
friends and imposes so many humiliating restrictions and the
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classical books can save Shylocs (and Antonios) life, but is in-
capable of saving his books and manuscripts. Thus these two
advocates of knowledge, wisdom and enlightenment are
ultimately defeated by the stupied intransigence of an unjust
law which harks back to the ignorant past.

Jessica is another modern woman who towers over both
Lorenze and Roderigues. She represents the young generations
who aspire for freedem, fulfilment, and the dynamism of life.
She is tired of the cheking stasis of book learning and barren
intellectual discussions; Oh, I respect schelarship, but there is
a world outside the covers of a book, isnt there Men dont
always behave as the philesohers fear, de they? (p. 201) She
finds the atmesphere in the Ghette in her father$ house too
stifling and she elopes with the unwerthy Lorenzo.

Shylock is so immersed in his ideals derived from
manuscripts and books that he cannot understand or sym-
pathize with here needs. In spite of his deep love for here and
the great pride he takes in her learining and education, he
never praises her, nor is he ready to admit that all life cannot
be patterned on the idelas or precepts centained in his aniceint
books and manuscripts. She tells her aunt, Rivka:

There are mademen at large in the world., All writing books!
Men fired by this ideal, that passion, full of dogma bout the
way other men should live, assuming moraliteis for us,
deciding the limts of our pleasure, our endeavour our
abilities, our pain. Decreed by whom? By what right? My
father is full of tehm and I am oppresed by them and I think
my time is done for them. (p. 202)

One of the ironies of the play --and The Merchant is rife
with them —is that though Shylock is aware how unbearbale
Jews can be to ther people, in view of theijr feeling of righteous
superiority whcih stems from their conviction that they are
Gods chosen people, (p. 199), he is not aware that his own

29



fact, one never notices his absence or misses his presence.

Wesker, however, seems to believe that humanitys hopes
rest with its new women. Portia is the product of humanist
education: she has read the classics and has gleaned an im-
pressive amount of knowledge:

She has read history and politics, she has studied logic
and mathematics, astronomy and geography, she has con-
versed with liberal minds on the nature of the soul, the efficacy
of religious freedom, the very existence of God! (p. 197)

She has also read Plate and Aristotle, Ovid and Catullus,
all in the original! Latin, Greek, Hebrew -- . (p. 197) She is
therefore without vulgar prejudice and is a firm believer in
justice and in herself. She is the New Woman:

I feel, I feel -- I feel I-am-the-new-women-and-they-
know-me-not! For centuries the Church has kept me comfor-
tably comforintg and cooking and pleasing and patient. And
now -- Portia is no longer patient. Yes she can spin, weave,
sew. Give her meat and drink -- she can dress them. Show her
flax and wool -- she can make you clothes. But -- Portia
reads!. .

Portia is a new woman, Nerissa. There is a woman on the
English throne. Anything can happen and they are coming to
find out. (p. 197) B

She saves Shylocks life but not his books. This is one of
the great ironies of the play: that Shylock who acts as the
preserver of ancient learning and the wisdom contained in
books and manuscripts forfeits them to the law as a result of
the bond which his lack of wisdom and proud contempt for
the law have made him sigh with Antonio: A lovely, loving
nonsense bond. To mock the law. . .Barbaric laws? Barbaric
bonds! Three thousand ducats against a pound of your flesh.
(p. 216) And Portia who has been educated by the best
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clusively to the world of selfish materialism and money-

making opportunism. In choosing the right casket, he
demonstrates a great deal of cold-blooded cunning and an
open-cyed worldliness but no concern with moral values. An-
tonio does not particularly care for him and Portia does not
like him. She marries him because he has chosen the right
casket and she has therefore to comply with her fathers will,
but intends to show him who is superior: Bassanio will come
to know his place, accept it, or leave it. T am to be reckoned
with, you know, not merely dutiful. (p. 265)

Graziano represents that part of humanity which is in-
capable of thinking for itself and is therefore easily led and
gulled by politicans and demagogues such as Lorenzo and his
like. He has no opinion of his own and is content to follow
where others lead and to repeat, parrot-like, what they say.
When Roderigues sees him he exclaims: Here comes
everymans everything. . . (p. 239) He is, however, a SUrvivor:
but not through his intelligence, hard work or originality, but
by means of his cunning, elusiveness and plaing the turncoat. I
think however, that Wesker has not been entirely successful
with Graziano. In The Merchant of Venice, Granziano is a
funny madcap who tries to cheer Antonio up. He is entirely
believable. In Wesker, on the other hand, he suffers from a
schematized rendering which makes him more like a type than
a flesh-and-blood individual.

As for Roderigues, the voung few who runs after Jessica,
he i portrayed as an insipid and ineffectual vouth who is no
match for the strong-minded, self-willed Jessica. He cannot

raw and his plans for ths new synagogue lack boldness. {p
208). He stands for the young male generation of the Gh
nd, like the young Christians, he i not VEry promising. Irl
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seeking politican whose main purpose and most cherished
ambition is not to reform Venice and weed out usury but to
attain to Power, as Antonio says during the trial: You will in-
flame the peoples grievances in order to achieve power,
Lorenzo, but will you ever question its necessity? I doubt it.
for once there youll sing such different songs I think."
{p. 258) Lorenzo therefore assumes a moral stance to impress
the gullible and looks for false causes or victims to imolate on
the altar of his selfish ambition. He envies the old families of
Venice their position and prestige and covets their power. His
xenophobia and anti-semitism are the means by which he
hopes to enlist the sympathy of the Venetians so that he can
gain their help and support in his quest for power. Jessica
discovered that his steng this arrogance, his seriousness i
pedantry, his devotion is frenzy. . . (p. 252)

Bassanio is a flattering, calculating and self-seeking
young man whose main concern is with gain and profit and
how to get on in the world. He represents that part of
humanity which is totally subservient to Mammon. He is in-
sensitive and complacent. He displays the intellectual limita-
tions, prejudices, narrow-mindedness, and lack of vision of
the pure materialisi. In The Merchant of Venice Bassanio 1s
not an exceptionally remarkable or admirable character, but
whern he is faced with the trial of the caskets his process of
reasoning reveals that he can appraciate inner worth and 15 10t
a hollow voung man who is a slave to outward show.
Moreover, unlike the Bassanio of “Weskers The Merchant,
Shakespeares Rassanio belongs to the world of romance,
riskand advantur. In the Merchant Bassanio belongs ex-

11) Al textual referdnees are From the Penguin paperback ediion ol the plavs of
WWesker, voll
(1} See Derel AL Traversi, Aan Approwch o Shuieospeare, vol, Topapeiback edition

(Garden Ciiy: New York, Doubteday & Company, [, 19691 p. 195,
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Whatever Shakespeares intentions may have been, the
humanity of Shylock has been proved many times in the
theatre. He is not merely a monster to revile and curse; his
viewpoint is fully given and can, on occasion, command the
whole sympathy of an audience.®

Wesker, however, has enhanced the significance of the
conflict of his play so as to make it symptomatic of all
humanity. In his play there is undoubtedly great hostility
between Christians and Jews, but it never amounts to the
degree of loathing and hatred we find in The Merchant of
Venice. In The Merchant, Bassanio, f.orenzo, and Graziano
voice their contempt for the Jews, and Shylock his contempt
for the three Gentiles, but the animosity and contempt as
depicted in the play are motivated by reasons which transcend
their conventional or traditional treatment and carry far-
reaching implications.

It is noticeable that in Weskers play the three men who
represent the young Christian generations have nothing ad-
mirable or promising about them. They represent humanity as
devoid of ideals, values, and the originality necessary for self-
renewal. They look indeed in need of those noble teachings
contained in the books and manuscripts of Shylock whom they
despise.

Lorenzo is the worst of the three. He is pompous, ar-
rogant, pedantic, and offensively patronizing. He has no
originality, vision, or lofty ideals: he is a mere opportunist. He
poses as a prophet and philosopher and the illiterate rabble
believe in him, for he utters an infinite number of platitudes
and high-sounding, inane morals. Lorenzo represents the self-

(2) Intreduction to the Arden edition of the play, paperback edition {(London:
Methuen & Co. Lid., 1975), p. XXXIX.

25



great preserver of Hebrew literature, sacred and secular, con-
tained in ancient books and manuscripts which he hopes will
serve as a guide to humanity which in its inevitable develop-
ment will find that its life becomes more complicated as its
needs become more numerous and varied, and, concomitant-
ly, as its ever-growing materialism makes it more prone to the
seifish exclusiveness and hatred of chauvinism, fanaticism,
and righteous maliciousness.

One of the major themes of the play is the conflict bet-
ween the old and the new generations: a conflict which also
subsumes the conflict between Christians and Jews. Weskers
major improvement on The Merchant of Venice is, I think, in
the way he has added new dimensions, depth, and insights to
the conflict of the play so that it does not rest merely on the
animosity between Jew and Christian. In Shakespeares play
both-Christians and Jews are made to appear in unflattering
colors: Shylock because of his intransigence, inveterate
hatred, greed, and lack of mercy and compassion; and the
Christians because of the way they ill-treat the Jews, and
because they are no less calculating, self-seeking, and lacking
in mercy than their loathed enemies . However, The Mer-
chant of Venice is a highly ambivalent play; for the Christians
in the play also have many admirable qualities such as their
capacity to feel love and their appreciation of poetry and
music, and Shylock himself is capable of eliciting our pity, as
John Russell Brown has written:

(1) For an interesting discussion of the two major approaches io the play, the one
justifying Shylock and condemning the Christians, and the other condemning
Shylock and considering the former approach sentimental, see Lawrence Danson,
The Harmaonis of The Merchant of Venice {New Haven and London: Yale Univer-
sity Press, 1978), pp. 1-18 and 126-169.
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What Price Knowledge! : A Dialectical Study of Arnold
Weskers The Merchant

Dr. Richard Andretta

Weskers The Merchant (1978) is, as its title indicates,
based on Shakespeares The Merchant of Venice. It offers,
however, a different approach to the story of Shylock and his
relatinship with Antonio and a basically different concep-
tualization of the familiar characters. The themes, moreover,
undergo several permutations that reveal a vision that en-
compasses a kind of dialectic that, in its abstractness, is quite
alien to Shakespeares dramatic representations. It is in this
dialectic that the weakness of Weskers play lies.

It is the purpose of this study to show how Weskers new
treatment of the familiar story and his attempt to justify and
exonerate Shylock involve him in all kinds of contradictions
and undramatized concepts so that his play, in spite of its
original approach, loses considerably in power and effec-
tiveness.

In The Merchant, Shylock is portrayed as a frinedly and
likeable old man who is fond of joking and who has a
delightful sense of humor. His friendship with Atnonio is
sincere and sirong and the source of pleasure for both old
men, Moreover, Shylock has had a sreat influence on An-
tonic, His naive enthusiasm for books and knowledge has in-
iected his friend Antonio so that he has come to understand
new things about life and has become curious about the world.

Shylock helps the Jews who escape from the Inguisition
and considers himself the protector of the Jewish community
that lives in the Ghetto in Venice. He also looks on himself as a



That Mahfouz read Conrads works is an indisputable
fact. Indeed, when Said Mahran indulges in his soliloquy:
Any one who kills me will be only killing the millions (of the
oppressed and down-trodden). I am the dream, the hope, and
the cowards sacrifice. And I am the example and the consola-
tion and the tears that betray him who sheds them (al-liss, p.
154), we hear echoes of Haldins words to Razumov in Under
Western Eyes, Men like me are necessary to make room for
self-contained, thinking men like you , (p. 19), Dont make any
mistake, Razumov. Men like me are rare (p. 20), Dont make
any mistake, Razumov,. This is not murder--it is war, war. My
spirit shall go on warring in some Russian body till all
falsehood is swept out of the world. (p. 22)

The similarities between the two novels may be casual or
incidental. Still, they are certainly worth the trouble taken to
make them known to the reading public of these two titans of
the art of fiction: Conrad and Mahfouz.

Notes:

1. J. Conrad, An Outecast of the Islands, Penguin, 1975.
N. Mahfouz, al-liss wal-kilab, (The Thief and the Dogs),
(Cairo: Miser Bookshop, 1977). All references are to these two
editions.

2. H Sakkut, The Egyptian Novel and its Main Trends,
(Cairo: A U C Press:, 1971) pp. 114-128.

3. All transiation is mine.

4. R. Eid, dirasa fi adab Majib Mahfouz (A study of
N. Manfeuzs Literarv Werks), (Alexandria: Munshaat El
Maaref, 1974).

5. J. Conrad, Under Western Eyes, Dent, 1963,



time? Even thieves do not dream of syuch a thing. In the past I
used not to look at a villa unless I was drawing a plan to break
into it. So how can I hope to-day for a sympathy at a villa?!
(p- 37)

In both cases the utterances are short and their sequence
may not be always logical. Besides, there is the breathlessness
implicit in the disconnected nature of Aissas speech. Still, we
have to admit that the pace underlying them is in perfect keep-
ing with the turpid and agitated nature of the thoughts
transcribed.

The two novelists striving after boetic effects is also quite
conspicuous in those passages describing the love scenes bet-
ween Willems and Aissa in An Outcast (see in particular
chapters six and seven) as well as in those highly evocative
passages dramatizing Saids feelings towards his daughter
Sanaa name which, in Arabic, means both light and radiance:
these two things which contrast sharply with the darkness and
dimness of the hapless Saids own life (see in particular chapter
one, pp. 8, 17-8)

It has been my intention in the preceding pages to point
up the thematic and stylistic similarities between these two
novels of Conrad and Mahfouz for both of whom I entertain
the most ardent admiration. My argument may, nevertheless,
court the objection that Mahfouzs al-liss was originally based
on a factual event that took place in Alexandria some time
before the writing of al-liss. Such an objection would confirm
rather than exclude the affinity of souls of the two novelists.
For Conrade, too, modelled his Willems, as he tells us in the
preface to An Outcast, on that worn-out European living on
the reluctant toleration of that settlernent hidden in the heart
of the forest-land, up that sombre stream which our ship was
the only white mens ship to visit. (p. 8)
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tend to disapprove of the use of and as sentence connecter, the
point to be stressed here is that the numerous ands in An Out-
cast and al-liss are mostly those of transition. They are there to
give the impression of that continuity of movement which
adds to, rather than detracts from the overall artistic design of
the two novels.

The poetic quality of the prose used by both Conrad and
Mahfouz is the last point of stylistic similarity between the two
novels. Here it is enough to quote these two representative ex-
amples from the novels. In Conrads An Outcast we meet with
Aissa, Willemss Malay mistress whose speech is more often
than not too poetic to be true. When Tom Lingard tells her to
stop thinking of Willems for he is doomed, on account of his
betrayal of the redoubtable Rajah Laut, Aissa quite movingly
tells him:

He is all! Everything. He is my breath, my light, my
heart. . .Go away. . .Forget him. . .He has has no courage
and no wisdom any more. . .and I have lost my power. . .Go
away and forget.

Tell the brook not to run to the river; tell the river not to
run to the sea. Speaker loud. Speak angrily. Maybe they will
obey you. But it is in my mind that the brook will not
care. . .(pp. 207-8)

And here is how Said Mahran addresses himself in his
thoughts to the imposing villa of Rauf Elwan:

What a villa, open (with nothing to obstruct the view) on

three sides, and with an outstretching garden for a fourth. !

And the ghosts of those trees communing round the white-
washed body of the villa. An ancient sight that has often
testified to (the presence of) affluence and historical
memories. But how? And by what means? And in so short a
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When all is said and done, however, the fact remains that
whereas Mahfouzs use of free indirect speech in al-liss forcibly
reminds us of Contrads practice in An Outcast, his extensive
use of interior monologue proper is not so much reminiscent
of Conrad as of Virginia Woolf. Like in Virginia Woolf,
Mahfouzs interior monologue in al-liss is a matter of
retrospection, anticipation, remembrence and memory. That
is what makes critics like Ragaa Eid liken Mahfouzs practice in
al liss to Virginia Woolfs stream of consciousness technique in
The Waves. But what Ragaa Eid fails to see is that Mahfouzs
is a stream of conseciousness methodized, which concerns
itself solely with Said Mahrans one and only obsession in life,
as opposed to the seemingly chaotic, highly complex but cer-
tainly more subtle technique of The Waves.

Omne further point of stylistic similarity between An Out-
cast and al-liss is that related to the two novelists tendency to
make much use of the conjunction Wa (And) both as clause
co-ordinator and as an inter-sentence connector. In An Out-
cast, sentences like these are the rule rather than the expection:

He had spent in good company a nice, noisy evening, and,
as he walked along the empty street, the feeling of his own
greatness, lifted him. . .and filled him. . . (p. 17)

And in that atmosphere of Natures workshop Willems
felt soothed. . .

And he lay there, dreamily conteneted,. . .

And she made that voice speak softly to her,. . . (p. 68)
(my italics).

Still, the frequency of ands in Conrads novel pales into
sheer insignificance, if compared with the numberless ands
that bespatter Mahfouzs al-liss both on clause and sentence
level. Although die-hard Arabic and English grammarians
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Apart from le style indirect libre (free indirect speech),
both novelists make use of a varicty of other forms of spech
presentation. Here it is interior monologue that occupies pride
of place. In An Qutcast, for instance, Conrad makes a practice
of atlernating between interior monologue proper and free
indirect spech, if only to create stylistic variety:

He (Willems) thought: She does not know, Almayer held
his tongue about Aissa. But if she find out, I am lost. . .

She must not find out. . .Oh, for that boat! He must run
in and get his revolver.

He thought, She might hear me. . .I{l go and get car-
tridges. . .then will be all ready. . . (p. 208-1)

Here we have one utterance in free indirect speech (note
the transposition of pronouns, the distancing of verbs and the
retaining of direct speech markers like Oh, and the exclama-
tion marks) sandwiched between two utterances in interior
monologue proper.

With M .hfouz, however, interior monologue can take
many shapes. It can take the form of a dialogue between Said
and an imaginary interlocutor. He addresses his mental image
of his faithless ex-wife and her husband saying:

You may be watching cautiously now; but 1 will not fall
into the trap, and I will pounce on you like fate at the right
time. (p. 8)

In the majority of cases it takes the shape of a self-
communion: a dialogue between Said and his own self.

You are mad to imagine that he wholeheartedly welcomed
you. (p. 43)

Here Said is talking to himself in the presence of Rauf
Elwan (the he of the quotation). Indeed, the noval is replete
with examples of this peculiar use of interior monologue.
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tive style to free indirect speech, without the least authorial
intervention or the need to use reporting clauses like he
thought, he said to himself:

He saw burst of red flame. . .

- . .his eyes like an immense cloud. (descriptive)

Missed, by Heavens!. . . Thought so!. . .

Missed!. . .He would go and pick it up. (Free ind.sp.)
(An Outcast)

He then went on firing in all directions. . .

. . .by a state of weird strangeness. (descriptive)

He wondered. . .

they had retreated and melted into the night. . .

nothing wants to be seen (Free indirect speech) (al-liss)

(b) although neither Conrad nor Mahfouz uses the word
death in their attempt to eacth record the inner workings of the
dying protagonists minds a few momenis or seconds prior to
their actual death, both novelists use a peculiar kind of sug-
gestive language, which hints at the idea of death without ex-
plicitly mentioning it:

. .and he stood aspiring in his nostrils the acrid smell of
blue smoke. . .(Willems is actually hit) And he saw her far
off. . .(he is dazed) His mouth was full of something salt and
warm (blood) Night!. . .Night already. . .(Willems is dead)
An Outcast Suddenly the glaring light was dimmed and
darkness set in. (Said is hit)

. . .but soon both the wonder and its subject hopelessly
disappeared. (Said is dazed)

And the darkness thickened. . .to vainly recapture a
recalcitrant memory. (Said is actually dying). . .and so he
surrendered indifferently. . .indifferently. . .(Said is dead)

(al-liss)
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in his nostrils the acrid smell of the blue smoke that drifted
from before his eyes like an immense could. . .Missed, by
Heavens!. . .Thought so!. . .And he saw her very far off,
throwing her arms up, while the revolver, very small, lay on
the ground between them. . .Missed!. . .He would go and
pick it up now. Never before did he understand, as in that se-
cond, the joy, the trimphant delight of sunshine and of life.
His mouth was full of something salt and warm. He tried to
cough; spat out. . .Who shrieks: In the name of God, he dies!
-- he dies! -- who dies? -- Must pick up-Night!-What?. . .Night
already. . .(p. 289)

In like manner when the police close in round Said
Mahran and he starts to exchange fire with them, we are told
that he suddenly cries out like a mad person: You dogs

He then went on firing in all directions. Suddenly the
glaring light was dimmed and darkness set in. And just as
suddenly the shooting stopped to be followed by dead calm.
He reluctantly stopped firing, and silence permeated the whole
universe and the world was overtaken by a state of weird
strangeness. He woundered. . .but soon both the wonder and
its subject hopelessly disappeared. He thought they had
retreated and melted into the night., that he must have won.
And the darkness thickened in such a way that he could no
longer see anything, not even the ghosts of the tombs. Nothing
wants to be seen. He plunged into the bottomles depths. And
he could not find for himself no place, no cause and no end.
And he struggled desperately to get hold of something, to put
up a last-ditch fight, to vainly recapture a recalcitrant
memory. (Ultimately) he found that he must surrender, and so
he surrendered indifferently . . .(pp. 181-2)

The two passages are remarkably similar in that (a) in
each case the novelist freely moves from marrative or descrip-
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speech. As in direct speech, this new form of speech presenta-
tion tends to preserve things like interjection and exclamation
marks; it also keeps intact adverbials like now and
demonstratives such as these which are usually replaced by
them and those in traditional indirect. On the other hand, the
new form shares with traditional indirect the following
features: transposition of pronoums (I becomes he, and we
they); back-shifting of verbs (simple present becomes simple
past, etc.); Moreover, this new form is further characterised
by the fact that it often d_oeS without the reporting clause to be
found in either traditional form.

Both Conrad and Mahfouz, then, u1se this form of speech
presentation as one of the best means of filling in the gaps
about their characters past. The form has the further advan-
tages of being brief, dramatic (look how it preserves the
dramtic urgency inherent in the use of interjections and ques-
tions) and more conducive to stylistic variety. Besides, it is the
best means of transcribing the intensity of overflowing emo-
tions.

Thus, both Conrad and Mahfouz resort to it in their poz-
trayal of the death scenes of both protagonists. Indeed, the
similarity between both scenes is so striking that they have to
be quoted in full. When Aissa threatens to shoot Willems if he
tries to take the revolver from her, he does not believe her,
bends his knees, throws his body forward, and takes off with a
long bound for a tearing rush. The paragraph that follows
describes how he died in the attempt to get hold of the
revolver:

He saw a burst of red flame before his eyes, and was
deafened by a report that seemed to him louder than a clap of
thunder. Something stopped him short, and he stood aspiring
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speech without the least intervention on the part of the
novelist. And it was the same technique that Flaubert so
skilfully wielded in Madame Bovary.

Similarly the opening chapter of Mahfouzs al-liss shows
us a disillusioned Said Mahran leaving the prison after serving
a spell of four years for illegal traffic in narcotics. But this is
actually the middle of the story, whose beginning and end are
mostly accounted for through the careful use of certain
stylistic techniques that forcibly remind us of Conrads
achievement in An Qutcast.

Thus, the opening chapter of al-liss begins as follows:

Once again he inhales the air of freedom. But the whole
atmosphere is full of suffocating dust and unbearable heat.
Waiting for him were his blue suit and rubber shoes, apart
from which he found no one,.

And he was one who had lost much. he had even
treacherously lost four precious years of his life. . .(pp. 7-8)

There can be no doubt here as to the identity of the
speaker; he is simply Said Mahran himself. Here, as in the casc
of Conrads Willems, Mahfouz is merely reporting Saids
thoughts using the same technique, that flauber used for the
reporting of Emma Bovarys inner thoughts. A reproduction of
Saids proper monologue would read as follows:

Once again I mmhale the air of freedom. But the whole
atmosphere is full of suffocating dust and unbearable heat.
Waiting for me are my blue suit and rubber shoes, apart from
which I find no one,. . .

And [ am one who has lost much, I have even
treacherously lost four precious years of my life.

With both Conrad and Mahfouz, this method of speech
presentation (free indirect speech) partakes of the linguistice
peculiarities of the two traditional forms: direct and indirect
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Both An Outcast of the Islands and Aal-liss wal-kilab
start at the middle. In An Qutcast, the o pening chapter treates
of Willems, the confident‘ial clerk of Hudig & Co, who is now
in his early thirties, proud, self-satisfied and utterly sure of his
future success in life. All information regarding his past life is
provided us through the clever manipulation of free indirect
speech (the English translation of le style indirect libre which
Flaubert had so masterfully used in Madame Bovary). Willems
own recollections of how he came to work Hudig & Co. are
narrated in the following manner:

As he (Willems) often told people, he came east fourteen

years ago--a cabin boy. A small boy. His shadow must have .

been very small at that time; he thought with a smile that he
was not aware them he had anything--even a shadow--which
he dared call his own. And now he was looking at the shadow
of the confidential clerk of Hudig & Co. going home. How
glorious! How good was life for those that were on the winn-
ing side! He had won the game of life; also the game of
billiards. (p. 16}

The critical reader can easily see that the speaker here is
not Conrad, the omniscient narrator, but rather Willems
himself whose thoughts are reported to us in a peculiar way. It
is peculiar because it does not follow the well-known traditinal
rules of reported speech. We can easily reconstruct part of
Willems thoughts in this way

.. .And now I am looking at the shadow of the con-
fidential clerk of Hudig & Co. going home. How glorious!
How good is life for those that are on the winning side! I have
won the game of life; also the game of billiards.

Conrad is most successful in bringing out the mans com-
placency, mainly because he uses a stylistic device that enables
the character in question to give himself away through his
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emerge victorious from their uneven battles with the in-
scrutable fates. Both Conrad and Mahfouz are keen on ending
their novels on a tragic note. That they seek to attain by their
continual references to the insidious impact of men like Hudig
and Rauf Elwan on the plastic characters of Wiliems and Said
respectively. But when they deny their respective protagonists
the right to avenge themselves on the oppressors of their souls,
they virtually rob them of much of the tragic grandeur that
would otherwise be theirs for keeps. Besides, the way they
portary their protagonists as megalomaniacs, intent on the
destruction of the status quo makes the spiritual crisis and
ultimate tragedy of the two outcasts appear as the exception in
this world of contradications where such cases are, as we all
know, the regrettable and indisputable rule.

On the stylistic level, both Conrad and Mahfouz bring
into play in the two novels under consideration certain devices
that were little known, or at least rarely resorted to, by their
contemporary fellow novelists. That does not mean, however,
that either novelist was an innovator in the proper sense of the
word. Conrad, for one, had before him the inexhaustible mine
of Flauberts Madame Bovary to draw upon for some of the

stylistic devices he uses in his novel. And Mahfouz was more
fortunate in that he found in Flauberts Conrads, Joyces and
Virginia Woolfs experimentations with form and technique
much of what he needed for the rarefication of the personal
experiences and impressions he records in his novels. Still, ina
way, both Conrad and Mahfouz can be regarded as pioneers
who dared introduce into their respective medium of expres-
sion stylistic methods that none of their predecesoors thought
of using on the striking scale attested in the two novels under
investigation.
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at you and say, IHere goes a scoutndrel of Lingards up-
bringing. You are buried here.

And to Willems contention that he can neither stay or
submit, Lingard drily says:

You neednt stay here--on this spot,. . .

There are the forests--and here 1is the river. You may
swim, Fiftten miles up, or forty dowmn. At one end you will
meet Almayer, at the other the sea. Take your choice.(p. 227)
A similar situation obtains in al-liss when Said decides to
break into Rauf Elwans villa by way of avenging himself on
his former friend and master, philosopher and ideologist, who
has proved to be a turncoat of the worst sort. When Rauf,
with a loaded gun in his hand, catches him in the act of burgl-
ing his house, Said pleads with him until Rauf finally agrees to
let him go. Before he does this, however, Rauf addresses
himself to Said in terms which are highly reminiscent of
Lingards words to Willems:

No use. You are incorrigible. You can never abstain from
roguery, and you will die a rogue. The best thing I can do now
is to turn you over to the police. . . .

You disclose your own enmity. You have forgotten all my
charity and focus only on spite and envy. I know your
thoughts in much the same way that I know vyour
movements. . .

If I ever see you again, I will crush you like an insect.(pp.
56-7)

One last point of thematic similarity between the two
novels is the way each of the two novelists makes this pro-
tagonist meet with that far-from-glorious death, which is not
in keeping with the said protagonists declared ambition of
avenging himself on the oppressors of his soul. Both pro-
tagonists are helpless non-achievers, who were never meant to
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I came -- I ran to defend you when I saw the strange men.
You lied to me with your lips, with your eyes.

You crooked heart!. . .Ah! She added, after an abrupt
pause. She is the first! Am I then to be a slave? (p. 286)

And the novel ends with the desperate Aissa shooting her
beloved infidel, Willems.

Nur, on the other hand, receives the news of her lovers
latest seif-destructive escapades with sad, though quite ge-
nuine resignation. She knows that he does not love her, that he
is only after his faithless ex-wife and her unprincipled hus-
band. But she can only tell him:

Not one word. I care for you; but you never take care of
yourself. And you do not love me; but you are dearer to me
than my own self and life. And all my life long I have never
known that happiness means except in your arms; but you
prefer destruction to my love. (p. 149)

Soon after that, Nur disappears leaving Said to meet his
tragic end at the hands of the policemen who close in one him
while hiding in one of the tombs of the graveyard.

There is still that point of similarity between the two pro-
tagonists attitudes towards their former friends and benefac-
tors, Willems, for instance, sides with the Arabs of Sambir
against his redoubtable patron, Tom Lingard, the Rajah Laut
or king of the seas as he was then called by natives and whites
alike. On learning of Willems treachery, Lingard decides to
eliminate him. He is only stopped when Aissa pleads with him
to leave her lover alone. But, before he would let him go, he
passes his own irrevocable sentence on the outcast:

As far as the rest of the world is concerned, said
Lingard,. . .your life is finished. Nobody will be able to throw
any of your villainies in my teeth; nobody will be able to point
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It is Nabawia, however, that betrays him for the sake of
that cringing sychophant, Ilish Sedra, Saids most rusted aide
in the narcotics-infested underworld of Ancient Cairo. They
inform on him; and a few months after his imprisonment,
Nabawia sues for divorce and marries Tlish. And like the out-
cast of Conrads novel, Said Mahran is left to rot in the Cairo
underworld with but one constant thought in his mind: the
desire to avenge himself on his faithless wife, her parasite of a
lover and all those dogs, like Rauf Elwan, who made him what
he now is.

Nor does the similarity between the two novels stop here,

for as soon as they are released of their respective wives, both -

outcasts seek physical as well as spiritual solace in the arms of
mistresses that really adore them, not knowing that theirs is
that kind of hopeless love which cannot be returned. In the
case of Willems, he falls for Aissa, the beautiful Malay girl of
Arab origin, who truly and passionately loves Willems who
withholds from here all information regarding his wife,
Joanna, and baby boy, young Willems. Nur, Saids mistress,
however, is fully aware of all the facts related to Saids wifes
betrayal of him, her subsequent marriage to Ilish Sedra with
whom she continues to live in the company of her and Saids
daughter, Sana.

| Although each of the two women reacts differently to the
startling discovery that her respective lover has never really
cared for her, the differences between them is one of degree
only. Aissas reaction is extremely violent and vindictive. And
when Willems tells her of his wife whom he married according
to his white law, which comes from God, Aissa, we are told,
murmured contemptuously:

Your law! Your Good! . . .or your lies? What am I to

believe?



adulation of the white demi-God. That is why when he is
finally dismissed from the service of Hudig and Co. He goes
home quite convinced that his wife will stand by him in his
hour of need. Instead, the wife of Willems, the prince of good
fellows as he was called by his fawning compatriots, tells him
in a voice that looked like a gun fired close to his ears:

Oh! You great man!. . .

Oh! You great man! She repeated slowly, glancing right
and left as if meditating a sudden escape. And you think that I
am going to starve with you. You are nobody now. You think
my mamma and Leonard would let me go away? And with
you! With you,i. . .

Do not speak to me. I have heard what I have waited for
all these years. You are less than dirt, you that have wiped
your feet on me. [ have waited for this, I am not afraid now. I
do not want you; do not come near me. Ah--h! (p. 31)

In this way Willems finds himself ostracised from the
company of his fellow countrymen as well as from that of his
own half-caste wife. He is now the outcast of the islands.

The situation is slightly reversed in Mahfouzs novel. Here
it is Said Mahran who falls in love, courts and finally marries
Nabawia. Saids courtship of Nabawia is described in very
moving lyrical terms in Chapter X of al-liss. Here is just a
sample of it:

. .and even those non-enchanted eyes, the eves of
others, described her beauty as that of a sweet village girl, with
her round, brownish face, honey coloured eyes, the full short
nose and the mouth so permeated with the water of
life. . .(p. 102)
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Little wonder then that Said should address himself in his
thoughts to the image of his faithless friend saying: You create
me and then renege. You change, in all simplicity, your
thoughts after they have suffused my whole being that I may
find myself quite lost with no origin, value or hope to speak
of. (p. 49)

In both novels, them, the respective protagonist is
betrayed by the selfsame mastrs who educated him in the
wicked ways of the world. In both cases, too, the protagonists
are betrayed by their wives. In this particular respect,
however, Saids loss is the more poignant, for he simply loved
his faithless wife.

Willems, the white Dutchman, never loved his wife,
Joanna, the half-caste illegitimate daughter of old Hudig.
With Willems it was just a marriage de convenance. He mar-
ried her just because Hudig seemed to be secretly encouraging
the whole thing. In his secret thoughts, however, he has
nothing but contempt and scorn for her. Dwelling on that
point, Conrad tells us:

His wife! He winced inwardly. A dismal woman with
startled eyes and dolorously drooping mouth, that would
listen to him in pained wonder and mute stillness. She was us-
ed to those night discourses now. She had rebelled once--at the
beginning. Only once, Now, while he sprawled in the long
chair and drank and talked, she would stand at the further end
of the table, her hand resting on the edge, her frightened eyes
watching his lips, without a sound, without a stir, hardly
breathing, till he dismissed her with a contemptuous: Got to
bed, Dummy. (p. 17)

Like Said Mahran, Willems took for granted his wifes
seemingly deep attachment to him. He took her sub-
missiveness for sure signs of her unswerving admiration and
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the illegal traffic in gunpowder; the great affair of snuggled
firearms, the difficult business of the Rajah of Goak. (p. 16)

When he first took up that job with Hudig and Co.,
Willems knew nothing abut the shady deadlings of his
employer.. It was Hudig who schooled him in that art of
double-dealing. But when Willems, the experienced confiden-
tial clerk of Hudig and Co., embezzles some of the Companys
funds, Hudig mercilessly dismisses him, forgetting, in the in-
terim, that it was he himself who taught the young Willems,
fourteen vears ago, that there was nothing wrong with such
shady transactions.

On the other hand, Said Mahran was a harmless young
intellectual who was unfairly denied a place in the selfsame
University to which the rich were easily admitted. And when
he was finally forced to steal the belongings of a village stu-
dent to buy medicine for his dying mother, it was Rauf Elwan,
his law-student friend, that calmly told him: Fear nothing.
Fact is, I regard this theft as a perfectly lawful action. (p. 117)
And on first hearing of the theft Rauf, we are told, burst out
laughing and said to Said, You stole? . .Have you really stolen
something? Bravo, It is high time that exploiters got divested
of some of their sins. It is a lawful action, Said. Never doubt
that. (p. 64) Still, when Rauf Elwan graduates and gets
himself the lucrative job of chief editor of an influential daily,
he has only this to say to his former friend, Said, of his.
poverty-ridden, pro-graduation days:

Said, to-day is not like yesterday. You were a thief and at
the same time my friend for reasons that you know. But to-day
is not like yesterday. If you go back to thievery, you will be
just a thief and notning more. (p. 46-7)
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Conrads ironic portrayal of the mans character depends
for its effectivenes on the way he lets Willems give himself
away through his own speech.

In like manner, Said Mahran of al-liss has this to say of
his own greatness:

Draw as much as possible om your innate cunning and
artfulness. Let your blow be as strong as your enduring pa-
tience behind the prison bars. There has he come for you, the
man who can plunge into water like a fish, fly in the air like a
hawk, climp up walls like a rat, pierce through doors like a
bullet. (p. 8)

Here, again, the tome is highly ironic, Saids un shakable
trust in his own ability to exterminate his faithless, erewhile
wife and her present husbend Ilish Saids fawning assistant of
bygone days, will turn out to be nothing but the wishful
thinking of a man whose self-proclaimed capacity for cunning
and subtilty has been irretrievably blunted by the four long
years he had to spend in prison.

However, neither Willems nor Said is wicked by nature.
Both Conrad and Mahfouz seem to lay the blame for their
respective protagonists moral deterioration mostly on the
shoulders of their unscrupulous, godiess society. In An Qut-
cast, we learn that Willems came to the Malay Archipelago,
fourteen years ago, as a small innocent cabinboy keen on
making his fortune like many young white men of his age. He
is soon picked up by Hudig, the influential Dutch settler who
offers him a job as clerk with Hudig and Co. Reminiscing
about those early days of his life, Willems, we are told,

. . .thought of the trip to Lombok for ponies--that first
important transaction confided to him by Hudig; then he
reviewed the more important affairs: the gquiet deal in opium;
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soul-searing plight of the Egyptian society under the op-
pressive rule of a godless monarchy. In the third, he concerns
himself with the spiritual or existential tragedy of the
twentieth-century individual to whose malady Mahfouz seems
quite unable to find the suitable remedy. It is here that he
comes nearer to the Comrad of Almayers Folly, An Outcast,
Lord Jim, Nostromo and Victory. And it was at the start of
this last stage that Mahfouz published al-Liss wal-kilab (1961),
a short novel which bears striking thematic and stylistic
resemblances to Conrads An Outcast of the Isiands, first
published in 1986. The present paper proposes to examine
these points of similarity between the two novels, similarities
which have so far escaped the notice of Mahfouzs critics.

To start with, the two novels have for a setting the
fascinating, if somewhat uncanny, underworld of the exotic
Malay island of Sambir in Conrads case and of the aweinspir-
ing quarters of Ancient Cairo in that of Mahfouz. In both
novels, we rave the same time-old themes of inhuman greed
and over-vaudlting ambition, of unrequited love and unex-
pected beirayal, of itching desire for revenge and the inex-
orable interceptive powers of fate, so cleverly intervoven that
they must needs lead to the tragic death of both protagomists.

Like Said Mahran of al-liss, Willems of Comrads novel is
a megalomanicac who thinks too highly of himself. In the
opening chapter of An Outcast, Conrad tells us: He (Willems)
had spent in good company a nice, noisy evening, and, as he
walked along the empty street, the feeling of his own greatness
grew upon him, lifted him above the white dust of the road,
and filled him with exultation and regrets. He had not done
himself justice over there in the hotel, he had not talked
enough about himself, had not impressed his hearers enough.
Never mind. Some other time. (p. 17)



Conrad$s An Outcast of the Islands and Najib
Mahfouzs al-liss wal-kilab (The Thief and the Dogs):
A Note on Theme and Style.

Farouk Abdel Moti

Although he has not yet won the world-wide recognition
that Conrad has been enjoying for more than half a century
now, Mahfouz has produced such an enormous output of
navels and short stories that he is currently looked upon by,
among others, orientalists all over the world as one of the
best-known contemporary Egyptian novelists. And in the
Arabic-speaking world itself, Mahfouz is regarded as one of
the greatest masters of fiction in the language. More important
still, Mahfouzs popularity with the Arabic-speaking reading
public is not a matter of quantity but rather one of quality.
For side by side with the almost annual publication of one
full-length novel and a variety of short stories, Mahfouz has
all the time been experimenting with new forms and techni-
ques, which his avid Arab readers tend to appreciate as a
welcome and much-waited-for improvement on the traditional
modes of presentation.

In his development as a creative writer, Mahfouz has so
far passed through three distinctive stages: the historical, the
social and the intellectual. In the first of these, Mahfouz poses
as the Egyptian Walter Scott intent on recording the history of
Ancient Egypt in the novel form. In the second, he is the
Egyptian Dickens interested in the realistic portrayal of the
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